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A . F r a n k l i n - T á r s u l a t , k iadásában B u d a p e s t e n (IV. k e r , egye tem-
u t c z a 4-ik szám) megje lent , é s minden k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó : 

A FELSŐ BIKÓSÁGOK 
GYAKORLATA. 

ÚTMUTATÓ 
a „Döntvénytár" ötvennégy kötetének 

EEVISIÓJÁVAL. 
Kiadja a „Jogt. Közlöny" szerkesztősége. 

( D r . D Á R D A Y SÁNDOR.) 

Ára vászonkötésben 6 forint. 
A felső bíróságok által az évek hosszú során át hozott elvi 

jelentőségű határozatoknak nagy része az időközi törvényválto­
zások folytán elavult, s ezért komoly tanulmányt igényel a mai 
napon is érvényben levő joganyagnak meghatározása. 

E czélnak megfelelően a joganyag revisiójára kellett súlyt 
fektetni e munkában, hogy a felső bíróságok gyakorlata 
a ma érvényben levő jog alapján legyen feltüntetve és az «Igaz-
ságügyi Törvénytár* anyagbeosztását követve, könnyű áttekintést 
nyújtson. 

E munkában egyúttal fel vannak véve nemcsak a kir. Curia 
és a budapesti királyi itélő-tábla teljes-ülési megállapításai, ha­
nem az egyes tanácsok által u. n . «házi használatra" szánt 
elvi megállapítások is, és tar talma kiterjed a «Döntvénytár* 
egész régi és új folyamára. 

TMITALOMMUTATÓ 

JOGTUDOMÁNYI KÖZLÖNY 
huszonö t évfolyamához, 1865—1890. 

Ára fűzve 80 kr. 

RÉTHY JÁPS 
Hinnők, nemzetközi 

szabadalmi irodája, 
B U D A P E S T E N , 

E r z s é b e t - k ö r u t 14 . sz . 
eszközli 

uj találmányok s z a b a d a l m a z á ­
s á t és a szabadalmak m e g h o s z -
s z a b b i t á s á t bármely államban. 
Elvállal'a a t a l á l m á n y o k é r ­
t é k e s í t é s é t é s v é d e l m é t . Min­
dennemű felvilágosítással szolgál 
szabadalmi ügyekben. — V é d ­
j e g y e k e t belajstromoztat min­

den államban. 

Felülmúlhatatlan 
legjobb, orvosllagr 
ajánlott enyhitó-szer 
h ö k h u r u t , 
r e k e d t s é g é s 
h u r u t esetében 
Közvetlenül a gyár­
ból, Lipcséból, i irt 
50 kr. Vi palaczkért, 
v. 1 frt 25 1 palaczk­
ért beküldése mellett 
bérmentve Ausztria-
Magyarország, Gseh-
Drszág stb. bármely 
helyére. *212 

A Franklin-Társulat kiadásábarj 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

Falusi torténetek 
Irta 

Könyves Tóth Kálmán. 
Á r a a 2 k ö t e t n e k f ű z v e 1 f r t , 
v á s z o n k ö t é s b e n 1 f r t 4 0 k r . 

Tartalom: Nemzetes ördöge. — 
Javas asszony keresztleánya. — 
A keresztlevél. — A honvéd ár­
nya. — Hiteiné asszonyság és 
kedves férje. — Tőkési Bácsi és 
mostoha fia. — Újmódi Zsófi. — 
Szegény teensasszony. — Kará-
osony angyala. — A pénz ár­
nyéka. — Rebeka, a szegény 
zsidóleány. — Miért némult el 
a vörös kakas. — Söprünyél a 
házasságrontó. — Az elillant 
hónap, vagy hová lett a februá-
rias. — Osak ".íbány hajszál. — 
A vasúti őr. — A szél hozta, a 
víz vitte. 

A F r a n k l l n - T á r s n l a t kiadásában Budapesten megjelent és minden könj* 
kereskedésben k a p h a t ó : 

CSILLAGÁSZATI ÉS FIZIKAI FÖLDRAJZ 
kapcsolatban a térképrajzolás elemeivel. 

A müveit közönség számára 

és iskolai segédkönyvül irták 

B A L Ó J Ó Z S E F és M I K L Ó S GERGKELy 
tanárok. 

Százegy a szöveg közé nyomott rajzzal és négy táblával. 

Ára vászonkötésben 2 frt. 

NYÁR. 
KÖLTEMÉNYEK. 

Irta 

J A K A B Ö D Ö N . 
Ára fűzve 1 frt 40 kr., diszkötésben 2 frt. 

MAGYAR M A G Á N J O G 
MAI É B V É N Y É B E N 

különös tekintet te l a gyakorla t igényeire. 
Irta 

ZLINSZKY IMRE. 
N E G Y E D I K K I A D Á S . 

Tekintettel törvényhozásunk ujabb alkotásaira kiegészítette 
D r . D Á R D A Y S Á N D O B . 

Ára fűzve 6 írt. 

A Frank l in -Társu la t kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvárusnál kapható: 

Mezei gazda 
népszerű vezérkönyve 

A mostani viszonyokhoz alkalmazva. 

F ö l d b i r t o k o s o k , g a z d a t i s z t e k é s f ö l d -
m i v e s e k h a s z n á l a t á r a ; d e k i v á l t k é p e n 

a m a g y a r f ö l d m i v e l ő n é p s z á m á r a , 

különös figyelembevételével annak, 

m i k é p e n l e h e t é s k e l l a g a z d á s z a t o t 
c z é l s z e r ű e n r e n d e z n i , l e h e t ő l e g j ö v e ­
d e l m e z ő b b f o k r a e m e l n i s c s i n o s i t a n i . 

Irta 

Galgóczy Károly. 
Ö t ö d i k k i a d á s b a n á t n é z t e é s b ő v í t e t t e 

Dr. Farkas Mihály. 

Első kötet : Földmivelés. 

Ára fűzve 1 frt 20 kr . 

Második kötet : Állattenyésztés. 

Ára fűzve 80 kr. 

A k é t k ö t e t e g y v á s i o n k ö t e t b e k ö t v e 2 f r t 5 0 . 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ PARIS 

Kalönlegta Rlispor 
ISMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9, rue de la Paix, 9 — PARIS . 

I 
Kirínia KOSZVÉIVYFOLYADÉKA 

fájdalomcsil lapító szer 

köszvény, csúz és idegbajokban. 
Úgyszintén jeles hatású ficzamodásoknál, 
az i z m o k és i d e g e k f e s z ü l t s é g é n é l , 
h e l y i g ö r c s ö k n é l (lábikra-görcs), i d e g f á ­
j á s , főként pedig e r ő s í t é s ü l n a g y f á r a d ­
s á g o k , h o s s z ú m e n e t e k előtt és után. 

n*~ Egy palaczkkal 1 frt o. é. "W 
K w i z d a F e r e n c z J á n o s , CB. és kir. osztrák és ki­
rályi román udv. szállító és kerületi gyógyszerésznek, 

K o r n e u b u r g b a n , Bécs mellett . 
Bizonyíttatik, hogy a h e l y ő r s é g i k ó r h á z b a n és a k a ­
t o n a i f ü r d ó - g y ó g y i n t é z e t ' ü e n B a d e n b e n , K w i z d a 
k ö s z v é n y f o l j a d é k a a c s ú z különböző alakjai, név-
szerint i z u m o s á z , úgyszintén a k ö s z v é n y és i d e g e s ­
s é g el len, ép ugy m a g á b a n , valamint h é v f ü r d ő k 
s e g é d e s z k ö z e gyanánt, j ó h a t á s s a l alkalmaztatott. 

Baden, 1886 szept. 21 . J > r . MÜlllleittier, 
cs. és kir. fűtörzsorvoa és kórház-vezető. 

Föletét a Magyar királyság számára B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában; kapható 
továbbá n a s y b a n : Kodimeister Frigyes ntódai, 
lerada JL, Thallmayer és Seitz, Strokntz tostv., s De-
tsinyi F.-nél; k i c s i n y b e n minden gyógyszertárban. 
S z í v e s f i g y e l e m b e v é t e l ü l . E készítmény vásár­
lásánál kérjük, mindig K w i z d a k ö s z v é n y f o l y a d é k á t 

kérni, és arra ügyelni, hogy épngy min­
den palaczk zárványa, valamint a carton 
is a mel lékel t vódjegygyel legyen ellátva. 

Kwizda Ferencz János, cs. és k. osztr.-
magyar és kir. román ndv. szállító, és ker. 
gyógyszerészKorneobnrgban, Bécs mellett. 

I 

F A légszeszt önmagától előáliitó Runge» 
_• félelámpák ragvofrónviláfritólég-

szesz-TáugokaT adnak. Minden lámpa a szükségei 
l égszeszt önmaga á l l í t ja e lő , s minden pillanat­
ban más helyre függeszthető. S e m m i cylinderl 
S e m m i bé l ! Se csövek, se készülék! Egy láng' 

nagy petroleumlángot pótol. Előnyös 
ker tek , vendéglők, u tak , építkezések, 
gyárak , huták , serfőzdék, vágóhidak, 
sütömühelyek, j é g p á l y á k stb. ételekbe. 
Lámpák 3 frltól kezdve bronzból. Próbalámpák, honi-
valóval és csomaeol. együtt, 4 frt, utánvét v. elórefiie-
tés mellett. Gazdagon illustr. árjegyz. ingyen és bérm. 

Lonis Hongé, Berlin, Landsbergerstr. 9. 

Nincs többé köhögés! 
Mell- és tüdőbaj ellen. 

D r . m e d . F á y k i s s 

Szepesi kárpáti növénykivonat 
1 üveg ára használati utasítással 7 5 kr. 
(Vi i l rnrka l d o b o z- ton ' caomae»i,! 
U 4 U K . U i K . d z a l 3 5 k r W3di50kr,kis»kr. 
Tizenöt év óta legjobb eredménynyel hasz-/ nálják köhögés, rekedtség, katarrhus, ! 
hurut, náthaláz (influenza), szükmellf :ég, 
tüdögynladás stb. ellen. Eredetiben kup. • 
csakis egyedül F á y k i s s J ó z s e f „n» 
K r i s t ó f " - h o * czimzett gyógyszertárét 
Továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárái: 
Király-utcza. — Postai megrendelések az m-

nal eszközöltetnek. 

„ni íj V 

arát m, r V 

Az arcz szépsége I 
eléretik 

Leichner 
zsirpora 

és L e i c h n e r h e r m e l i n p o r a 
(legjobb minőségű zsírpor) 

által; mely nappalra és estére a legjobb arezpor, erősen tapad, 
a bőrt széppé, rózsás fiatal üdeségűvé és puhává tesz i ; ártal­
matlan, s nem lehet észre venni, ha valaki azzal beporozza 
magát. — Minden kiállításon az arany éremmel kitüntetve; * 
legtöbb nemesség s az egész művészvilág használja, s kapható 
minden illatszer-kereskedésben, de csakis zárt szelenezékben, 

a ilyra és babéikoszorú, védjegygyei. Kérjék mindig 
B#~ L e i c h n e r z s í r p o r á t ( L e i c h n e r s F e t t p n d e r ) . " • • 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám 

I PÍphnPr I illatszerész- vegyész, 
L.EIUIIIIGI Li kir. adv. színházak szállítója 

\ 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt / fél évre _. 6 < Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG | "^ 6"G 

I félévre ... 4 
8 frt Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK | egész évre Q frt I Külföldi előfizetésekhez a postailag 

l félévre _ 3 « meghatározott viteldíj is csatolandó 

AZ ESZTERGOMI GYÁSZNAP. 

ELHANGZOTT az utolsó temetési ének, a bazi­
lika kriptája bezárult, s a gyászoló gyüle­
kezet méla csöndben, szivében bánatos 

érzéssel, eloszlott. De az esztergomi gyásznap em­
léke nem enyészett el. Soká nem fogják elfeledni 
azt az embert, a kit egy ország részvéte kisért sir-
jába. Napilapok, folyóiratok mindegyre hoz­
nak róla közleményeket. Mi pedig, igéretünkhöz 
képest, bemutatunk egy párt kiküldött rajzo­
lónknak Esztergomban készült képeiből. 

A herczegprimás temetése örökre emlékeze­
tes marad az esztergomiak előtt. Annyi illusztris 
vendéget, oly sok papot és vidéki embert évtize­
dek óta nem látott az ősi érseki város. Vala­
mennyit a mélyen érzett gyász, a résztvevő ér­
deklődés gyűjtötte Esztergomba. Mind látni 
akarta halálában az ország bíboros főpapját, a 
kinek élete olyan egyszerű és példás, s halála 
olyan korai es tragikus volt, mert nem érhette 
meg azt, a mit évek óta tervezett, hogy eszter­
gomi érsekségének negyedszázados jubileumi 
ünnepén humanisztikus alkotásaira rátegye a 

koronát. Eléggé fájlalhatjuk ezt nemzeti kultú­
ránk szempontjából is, mert bizonyára bőven 
jutot t volna ennek is abból a rengeteg összeg­
ből, melyet a prímás hagyatékában találtak. 

Az elhunyt egyházfejedelem palotája tőszom­
szédságában, a vízivárosi templomban feküdt 
ravatalon. Az ódon templom főhajójában, közvet­
lenül a szentély előtt, állt ez a ravatal. A primási 
palota téli kertjének legszebb ültetvényeiből 
varázsoltak oda egy kis ligetet s annak a köze­
pére helyezték a lépcsőzetes ravatalt. Erre volt 
téve a görög stilü alpakka-koporsó, melyben a 

Góró Lajos rajza. 

SIMOR JÁNOS HERCZEGPRIMÁS A RAVATALON. 
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herczegprimás feküdt, úgy. a mint azt első ké­
pünk feltünteti Az agg egyházfő főpapi süveg­
gel a fején s teljes bíbornoki díszben pihent 
ott, feje irányában emelkedöleg, hogy arczát és 
alakját mindenki láthassa. 

Az az arcz nyugodt, hideg s vakítóan fehér 
volt, mintha csak karrarai márványból lett volna 
kifaragva. A ravatalra a fekete függönyökkel 
bevont ablakokon át alig szűrődött némi vilá­
gosság. Az egészet a viaszgyertyák fénye és a 
kandeláberek lobogó lángja világította meg. 
A kegyeletes közönség, mely napokon át úgy 
özönlött ide, mint a leghíresebb búcsújáró 
helyre, önkénytelenül térdre borúit a ravatal 
előtt s imát rebegett a halott lelkiüdvéért. 

Még nagyobb volt a gyülekezés a temetés 
napján. A közönség nem törődött a fojtó, nyir­
kos köddel, a dermesztő hidegséggel, ezer­
számra tódult a primási palota és a vízivárosi 
templom előtti térre, a hol különben is alig 
lehetett mozogni. De a katonaság és a tűzoltó­
ság föntartotta a rendet, s egyáltalán úgy a me­
net, mint a temetés a legszebb rendben folyt le, 
a mi, Reviczky Győző főszolgabírón kívül, főleg 
Müller urnák, a budapesti «Entreprise des 
pompes funébres» temetkezési intézet főhiva­
talnokának köszönhető, a ki az esztergomi 
főkáptalan meghívására utazott Esztergomba s 
rendezte a temetést és a menetet. 

A beszentelés után az esztergomi temetkező-
egylet hatfogatu zárt üveges kocsijára tették a 
koporsót, s úgy indult meg a menet a bazilika 
felé. Elől a megyei huszár lóháton, azután 
Csúszka püspök, a pontifikáló főpap, assziszten­
seivel s nyomukban a gyászkocsi s ezután a 
miniszterek, notabilitások, rokonság és gyászoló 
közönség. A kocsi két oldalán haladtak az esz­
tergomi bányászok bányamécscsel kezükben, 
így indult el a menet a vízivárosi templom 
elől, s rajzunk épen e menet indulását tün­
teti fel. 

Harmadik kis képünk, a ravatalos kép sarkán, 
a bazilika primási sírboltjának oltárát tünteti 
föl. Három koszorú van rajta, melyet József 
föherczeg, Ferdinánd bolgár fejedelem és a 
Pálffy herczegi család küldött Simor János ra­
vatalára. 

Dr. K. D. 

FEKETE PISTÁNÉ. 
Székely népballada." 

Fekete Pistának 
A kicsi kertjébe' 
Három verébfíu 
Minden áldott délbe', — 
Három verébfiu 
Csak azt csiripolja 
Fekete Pistáné 
Sós Eleket rontja. 

Szóval elémondja 
Első verébfiu: 
• Láttam a hajnalba 
Fekete Pistánét 
Ide jött a kertbe 
Három szál virágért, 
Egyik rozmarin volt, 
A másik viola, 
A harmadik virág 
Gyenge majoránna. — 
A három virágot 
Bokrétába kötte, 
Sós Elek is ott volt — 
Kalapjáho' tette, 
Bizony oda tette !» 

* E szép népballada loljegyzője a sárospataki ifjú­
sági «Önképző-kör» számára Király Pál budapesti ta­
nártól népköltési adatok gyűjtésére kitűzött pályadíjjal 
jutalmaztatott. 

Szóval elémondja 
Másik verébfiu: 
• Én is láttam reggel 
Fekete Pistánét: 
A szomszédba ment volt 
Három szál hagymáért, 
Sós Elek ekkor is 
A kapuban állott, — 
Fekete Pistáné 
Ott vele megállott. — 
Ott vele megállott, 
A kezét megfogta, 
Két piros orczáját 
Két felől csókolta. — 
Bizony megcsókolta!» 

Szóval elémondja 
Másik verébfiu : 
• Láttam a délelőtt 
Fekete Pistánét, 
Az odorba* ment volt 
Három öl szénáért. 
A bárom öl szénát 
Az odorból hozta, 
A lajtorja végét 
Sós Elek tartotta. 
Erős volt a széna 
Fejér lábát szúrta. 
Fekete Pistáné 
Sós Eleket bítta. 
Bizony oda hítta !» 

«Teasszony, te asszony! 
Mért járt itt Sós Elek !» 

«Lelkem drága uram, 
Nem járt itt Sós Elek!» 

•Te asszony, te asszony! 
Ki csókolt meg reggel ?» 

• Az én kicsi fiam 
A' csókolt meg reggel! 

•Te asszony, te-asszony ! 
Ki volt az odorba' ?» 

• Bizony nem tudom én, 
Ki volt az odorba' !• 

Ott kezét megfogta, 
A pinczébe vágta, 
Nagy, erős vas zárját 
Kétszer is bezárta. — 

• Sós Elek, Sós Elek, 
Hol voltál a reggel ?» 

• A hol nekem tetszett, 
Ott voltam a reggel!» 

• Sós Elek, Sós Elek, 
Ki hitt az odorba!* 

• Hát, a kinek tetszett, 
A' hitt az odorba !» 

• Sós Elek, Sós Elek, 
Megiszom a véred!» 

• A kutyáét iszsza, 
De nem az enyémet!» 

Akkor a baltáját 
Fekete kikapta, 
Hármat vágott vele: 
Eltörött a balta. 
Eltörött a balta 
Közepén kettőbe, 
Vihetik már Sós Eleket 
Ki a temetőbe: 
A fekete földbe. — 

• Jer ide te asszony, 
Mosd ki az ingemet! 
Ugy is megetted már 
Egész életemet, 
Egész életemet!» 

* Odornak nevezik a székelyek a csűr padlását. 

• Zsandárok, zsandárok 
Szuronyos zsandárok! 
Tehetitek már kezemre 
Az erős, vaslánczot. 
Az erős, vaslánczot, 
A béklyót, lakatot: 
Szamos újvári tömlöczben 
Tudom, hogy meghalok !» 

Följegyezte: MEZÖSSY BÉLA. 

VÉN EMBEREK NYARA. 
Elbeszélés. 

Irta JÓKAI MÓR. 

(Vége.) 
Hogy mi történt a kortinák mögött, azt csak 

sejteni lehet, de reprodukálni nehéz. 
Legkönnyebben szabadult a csávából Dusi 

pajtás ; mert az, a mint az ö Katiczája rágyúj­
tott a két vendéghölgy kritikájára, s elkezdte a 
filippikát az operetté-énekesnőkről és a tönkre­
jutott, hopponmaradt grófnőkről, a kik mellett 
még mindig extrafáin qualitás egy becsületben 
meghízott hűséges gazdasszony, s még azok 
stikliroznak ő ellene : — hát akkor Dusi kapta a 
kalapját s elmenekült a klubba, onnan meg a 
Steingasznerbe, s ott filkózott éjfél után egy 
óráig. Mikor haza került, s Katicza asszony újra 
elővette a félbeszakadt vitát, azt kordé tőle 
Dusi: «Kincsem, kezded már a mait, vagy még a 
tegnapit végzed'?* 

Ellenben súlyos kényszerhelyzetbe jutott a 
Bebus: mert ő szerfelett megterhelte a gyomrát 
a malaczpörkölttel; úgy, hogy le kellett neki 
feküdni, s a felesége fél-éjjel borogatta a gyomrát 
melegített zabbal. El lehet gondolni, hogy minő 
prédikácziókat kellett végighallgatnia! 

De legrosszabb volt Stefi állapotja. Mert az ő 
felesége nem szólt semmit; finom nevelésű höl­
gyek nem pörölnek. Hanem azt teszik, hogy 
nem felelnek semmi hozzájuk intézett kérdésre. 
Emlegetheti Stefi pajtás a mai ebédet, fánkot, 
vesepecsenyét s a többit, nem jön rá észrevé­
tel. Legfeljebb leül a grófnő a zongora mellé és 
variácziókat játszik Brahmstól. Ez a legkegyet­
lenebb methodus, mikor a zongora által tudatja 
az asszony a rossz kedvét. 

Valamit kell kigondolni, hogy a pártot együtt 
tartsuk! 

Megvan! 
A nélkül, hogy spiritiszták lettek volna, egy­

szerre mind a hárman ugyanazon gondolatra 
jöttek. 

— Kedvesem, a jövő vasárnapi ebéden neked 
új ruhában kell megjelenned. 

Ezzel az indítványnyal lépett fel mind a há­
rom férj a maga parlamentje előtt. 

S ezt az indítványt még soha sem utasították 
a pénzügyi bizottság elé. En-blok el lett fogadva. 

Következett az ebéd-turnusban Bebus és 
Melodiána. 

Melodiána asszony egészen más methodust 
követett. 

0 az egész ebédet, az alfától az ómegáig, a 
Grand-Hotelnél rendelte meg. Annak a tányér­
jai, étszerei, aufszatzai pompáztak az asztalon. 
Fehér kötött keztyüs pinczérek szolgáltak fel. 

Mikor a soupe Julienne megjelent, a laskának 
vagdalt rettenetes sárgarépával és petrezselyem­
gyökérrel, Dusi pajtás gyász előérzettél sugá a 
szomszédnője hátán keresztül a Bebusnak: 

— Barátom, én úgy érzem magam, mintha a 
nagy pártlakomán volnánk, s előre tudom könyv-
nélkül az egész menüt. Most jönnek az apró 
hacheépástétomok. Azután jön a saumon du 
Bhin, tartár szószszal, galambbegy-salátával. Kö­
vetkezik egy félig nyers filét de boeuf a la 
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Gladstone, a kit az én fogam el nem fog; azután 
jön egy tál zöldborsó felhígított enyvben : maga 
után vonva, őznemességet nyert ürüderekat 
kapri mártással, hozzá saladé a la Metternich; vé­
gezve egy bőmbe d'ananászszal, alaBubinstein! 

Csakugyan minden úgy következett egymás 
után, szorul szóra. Egy élethű pártlakoma. Csak 
a pártelnök felköszöntője hiányzott belőle. 

A tálalás is nagyon lassan ment. Minden ételt 
fel kellett elébb itthon melegíteni, mert, a míg a 
Grand-hotelből idáig jött, kihűlhetett. 

Legalább az alatt idejük volt a szomszédok­
nak egymással konverzálni, a mely előjognak kiki 
bőségesen vette is hasznát, s az alatt zsemlyét 
evett s iszogatta hozzá a dugószagú bort. 

És mindenki igen kellemesnek találta a szom­
szédját és a szomszédnőjét. Hja! A mi a másé! 

A Dusi udvarolt a grófnőnek, a Stefi Melo-
diánának suttogott lekötelező bókokat, s a Be­
bus a Katiczával folytatott igen élénk párbeszé­
det, úgy, hogy utoljára igen jónak találták ezt 
a mai ebédet. 

Hanem azért nem kell hinni, hogy semmi ve­
szedelem nem volt. 

Férfiaknak nincs meg az az adományuk, hogy 
az egyik szemükkel ide, a másikkal meg amoda 
nézzenek; de meg van ez adva a nőknek. A nök 
még arra is képesek, hogy az egyik fülükkel azt 
hallgatják, a mit az udvarlójuk beszél, a másik­
kal pedig kontrollozzák a férjemuram sutto­
gásait. 

Jaj lesz szegényeknek, ha haza kerülnek. 
— De nagyon tűzbe hozta férjem uramat a 

grófnő közelléte, kezdé Katicza asszony. 
— Hát hiszen nem álltam be néma barátnak! 

felelt rá Dusi pajtás. — Az egy magas mívelt-
ségü persona. Milyen szépen tud zongorázni! 

Zongorázni pedig Katicza asszony nem tanult. 
Melodiána egészen skandalizálva volt a fölött, 

milyen bensőséggel dűlt oda Bebus Katicza asz-
szony székének a karjára, mikor vele beszélt. 
Nagyfokú botrány volt. 

— No hát mit beszéltem vele ? Azt kérdeztem 
tőle, hogyan teszi el télire az eczetes uborkát, 
hogy az olyan keményen megmarad. Hát magá­
iul csak nem kérdezhetek ilyet. 

A grófné pedig csupa gyászindulókat és operai 
haldokló finálékat zongorázik Stefi pajtás előtt. 
Ez a szemrehányás, kottákban kifejezve, a miért 
a szép énekesnőnek oly feltűnően udvarolt az 
ebéd fölött. 

— Haj! ha j ! — sóhajtozik erre válaszképen 
Stefi. — Hát még elénekelve milyen szépek ezek 
a dalok! 

Elénekelve! Hát lehet-e ennél kegyetlenebb 
sértés egy asszonyi szívnek ? 

No de megállj! Ha te úgy, én is úgy! 
Következett a harmadik vasárnap, a harma­

dik ebéd. 
Természetesen ismét új öltözet minden rész­

ről. A nélkül ez nem megy. 
Stefi felesége ki akart tenni magáért. 0 a két 

extremum mellett a ' középutat választó. Meg 
akarta mutatni, hogy ő is ért a konyhaművé­
széthez, azért ha nem született is szakácsnői ko­
ronával a homlokán. Már egy nappal a lakoma 
előtt elkészített minden eltartható ételeket a 
egyebekre nézve is kellőleg ellátta magát. A le­
vesbe csak a Liebig-féle húskivonatot kellett be­
tenni, hogy tökéletes legyen; a pecsenyéről csak 
az aspik-körözet hiányzott; s a szulcznak csak 
meg kellett még fagyni; más hibája nem volt. 
Még azt is meg akarta mutatni, hogy fánkot is 
tud különbet sütni a Katiczánál, — a szakács­
könyv utasítása szerint. Egész nap be volt kötve 
a feje. 

Az az előnye volt Katicza fölött, hogy a míg 
annak déli egy órakor kellett készen lenni az 
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ebéddel: ö neki délutáni öt óráig volt hozzá 
ideje. 

A vendégek együtt voltak már és éheztek. Öt 
órán túl «a nép haragja nagy»! 

Bebus nyugtalankodott. Mért nem tálalnak 
már ? Mi nincs még készen ?! 

Végre kisült az állapot! 
Délelőtt elfelejtettek kenyeret hozatni, s épen 

a pékek sztrájkja volt napirenden. Délután nem 
lehetett se kenyeret, se zsemlyét kapni. Az inas 
két órája, hogy odajár kenyeret hajszolni. Végre 
kitalálta az okosságával, hogy legjobb les/, a 
speczerájos boltból felvásárolni a vegetáriánusok 
számára készült Graham-czipókat, meg az ut-

| czán árult sóspereczeket; ezeknek a közvetítésé­
vel végre megkezdődött az ebéd. 

Csakhogy a nagy várakozás miatt a levesek 
el voltak főve, a sültek el voltak égve, a tészták 
össze voltak esve. A versenyre szánt fánkok két 
darabba voltak válva, úgy, hogy Katicza azt 
mondta róluk a házi asszonynak: 

— Kedvesem, hidd el, hogy ezek a fánkok, fánk­
nak tökéletes talkedlik; hanem talkedlinek tö­
kéletes fánkok. 

A szulczok ellenben elolvadtak, úgy, hogy 
azokba pereczet lehetett aprítani és úgy felka­
nalazni. 

Az egész lakoma — a pékek sztrájkja miatt — 
nagyon rosszul sikerült. 

Ilyenkor pedig kitűnik az asszonyok össze­
tartása. 

Nincs rá eset, hogy egy nő fitymálja a másik­
nak megbukott főzeményét. Ellenkezőleg siet 

i mindegyik eltakargatni az észrevett hibát s a 
! szomszédjának a figyelmét másfelé terelni. Eb­

ben az egyben van közöttük valami szent 
álliánsz. A nők soha nem mutatják magukat 
olyan szeretetreméltónak, mint egy megáporo­
dott lakoma alatt. 

Most már ők udvaroltak a szomszédjaiknak. 
A harmadik ebéd után hazatérve már a férjek 

tartották otthon a gárdina-szónoklatokat. 
— Hallja kedvesem; a mi sok, az már sok! 
— Megbocsásson barátném, de igazán vaknak 

kellene lennem, ha nem látnám, a mik körülöt­
tem történnek. 

— Asszony! Azt mondom, hogy minden tü­
relemnek megvan a határa! 

És most a Dusi, Stefi, Bebus pajtás többé fel 
; sem jár a klubba; hanem otthon ül és őrzi a fele­

ségét, — a másik kettő ellen. 

Csak nem jó a körtefának egy évben másod­
szor is virágzani! 

BALDUIN HERCZEG TEMETÉSE. 
A belga trón várományos (praesumtiv) örökö-

] sének, Balduin Lipót Fülöp herczegnek, Fülöp 
, flandriai gróf fiának s I. Lipót belga király uno­

kájának váratlan halála, jan. 22-én, alig 22 éves 
I korában, mélyen elszomorította a belga királyi 
! családot, mert az értelmes és szeretetreméltó 
| ifjú herczeg sok szenvedéstől sújtott szülőinek s 

a királyi párnak kiváló büszkesége volt. Maga a 
belga nép is érezte ezt a nagy veszteséget s a 
gyász egészen önkéntesen nyilatkozott, különö-

' sen a főváros lakóinál, kik habozás nélkül ki­
mondották, hogy ez a váratlan eset nemzeti 
csapásnak tekinthető. 

A fiatal herczeg temetése január hó 29-én, 
csütörtökön, ment végbe. A holttest díszravata­
lát a brüsszeli palota főelőcsarnokában állították 
fel. Hármas koporsó zárta be a tetemet, kettő 
tölgyfából, fehér selyem szegélylyel s a legkülső 

' rózsafából, ezüst díszítéssel: oroszlánfejek a 
I sarkokon 8 egy nagy lap, melyen az elhunyt 
i herczeg neve és czímei, születésének és halálá­

nak napja s a belga hadseregben betöltött kara-
bélyos kapitányi rangja voltak felsorolva. A ma-

j linesi bibornok-érsek végezte a gyászszertartást 
I St.tGudule templomában, Brüsszelben, s a be-
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szentelés a laekeni királyi palotához tartozó 
templom sírboltjában történt, hol a magyar 
királyi családdal is oly sokszoros rokonsági 
viszonyban álló belga királyi családnak már több 
tagja nyugszik. 

A VILLAMOSSÁG CSODÁI. 
Franczia és angol szaklapok folyvást új és új 

meglepő dolgokat közölnek a villamosság sok-
I féle alkalmazásáról. 

Az alább felsorolt néhány adatból kitűnik, 
hogy Amerika és Angolország szaktudósai e 
részben egymással versenyezve, eddigelé az 
elsőbbséget e téren dicsőségesen fentartották. 

Hughes, Preece, Stroh és Roberts urak, széles 
' körökben ismert híres elektrikusok, egy villamos 
j gépet találtak fel, melyet Elektro-Phonoscope-n&k 

neveznek, és mely különös szerkezetével a távol­
látás problémáját oldja meg. 

Ugyanis az Elektro-Phonoscope segítségével a 
féllel, kivel érintkezni akarunk, telefonikus ösz-
szeköttetésbe jutva, annak nem csak hangját, 
hanem alakját és arczkifejezéseit is tisztán ki­
vehetjük. 

Az új találmány az angol postahivatalok leg­
közelebbi nagygyűlésének be fog mutattatni. Az 
Elektro-Phonoscope a század legfényesebb talál­
mányainak egyike. 

Nem kevésbbé érdekes egy nagyhírű amerikai 
gépészmérnök terve, ki a mekhanikus nyomda-
sajtó helyett a fényképészet működését veszi 
igénybe. 

Nagyszerű terve valósításához már oly közel 
jár, hogy a sikert biztosan várja. A fényképészeti 
benyomás gyorsaságát mindenki ismeri. Most 
még csak arról van szó, hogy például valamely 

'• hírlapi hasáb negatív felvételét oly papiros-
! szalagra lehessen állandósítani (fixirozni), 
| melyről egy másodpercz alatt száz másolat 
, leperdüljön. Alig gondolható, hogy ily érzékeny 
! papiros feltalálható ne lenne, mikor aztán a gép 
I további szervezete körül egyéb nehézségek elő 
j nem fordulhatnak. Magától értetődik, hogy az új 
I találmány a mostani nyomdászati rendszer 
I tökéletes átalakulását vonná maga után. 

Ott, hol a villamosságot már hosszabb idő óta 
. alkalmazzák, annak hasznát most számokkal 
: is kitüntetik. 

így a Szuezi-csatornában a villamos világítás 
I behozatala óta, a forgalom meglepő gyorsaság­

gal emelkedik. Míg 1887-ben csakis 371 külön­
féle nagy gőzös és vitorlázó hajó tette meg éjjel 
az utat a csatornán keresztül, 1890-ben ezek 
száma már 2954-re rúgott. Azonkívül a csator­
nán való áthaladás ideje negyven százalékkal 
rövidebb lett. 
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Ha most e nagyszerű eredményt más szem­
pontból bírálgatjuk, kitűnik, hogy a csatorna 
villamos kivilágítása ugyanazon sikert idézte elő, 
mintha a csatorna szélessége 21 méterrel hibőcit-
tetett volna. Jelenleg a Szuezi-csatorna csak 32 
méter széles, a fennemlített 21 méternyi kibőví­
tés pedig legalább is 100 millió frankba került 
volna. 

Nem kevésbbé érdekes Fitzgerald, detroiti 
(amerikai) mérnök statisztikai kimutatása, mely­
ből kitűnik, hogy jelenleg Amerikában bizonyos 
számű tízezer-lóerejü állandó motorok léteznek. 
Ezeknek áramlata mintegy 8000 villamos mo­
torra oszlik szét, egy tized lóerőtől kezdve, teljes 
tíz ló erejéig. Ide a közutak (tramvay) nem szá­
míttattak. A közönség bizalma a villamos moto­
rokhoz már annyira elterjedt, hogy nem múlik 
nap, melyen 20—100 lóerejű gőzgépek helyett 
villamos szerkezetek felállítása ne történnék. 
*yChicagóban, egy ottani nyomdában, a 48 ló­
erejű gőzgép futószerkezete elromolván, ennek 

teszik szükségessé a főállamügyész ide jövetelét. 
Börtöneinkben szép számmal találkoztak min­
denféle állású és rangú tolvajok, rablók és úton­
állók, de ezek kedvéért Szimonov bizonyára nem 
kel útra. Az ő kezén leginkább csak féleszű for­
radalmárok, összeesküvők és nihilisták fordul­
tak meg, kikkel nagyon is sommásan szokott 
elbánni. Mindenek fölött pedig abban tudott 
gyönyörködni, ha a legcsekélyebb dologból is 
nagyra felfújható vizsgálatok keletkeztek. így 
például keresztülvitte, hogy egy ízben nem 
kevesebbet, mint tiz tábornokot kellett a Kau­
kázusból Kievbe utaztatni, kik aztán egy neve­
zetes perben, mint terhelő tanuk szerepeltek, 
de mindennek daczára a vádlottat fölmentették, 
mivel Szimonov ennek vagyoni viszonyait nem 
ismerve, az arany hatalmát semmibe sem akarta 
venni. Azóta emberem egészen megváltozott, 
valóságos aszkéta lett belőle, kit bátran lehetett 
volna az Athos-hegybeli számtalan zárdák egyi­
kébe mint mustrapéldányt felvenni. Ekkor érté-

tát megrágták az egerek». Tessék, itt a baj, vé­
günk van! 

— Na, na, Pál Petrovics, — vetem közbe, —• 
a kinek rendén a dolga, annak nincs mitől tar­
tania. Ha itt a városban gonosz emberek tartóz­
kodnak, ahoz kegyednek semmi köze. 

— De kérem, Sándor Alexandrovics, nem 
tudja, hogy mindig az ártatlan ember iszsza meg 
a levét! 

Eibar Pál Petrovics ezen szavaiból megértet­
tem, hogy épen az ő dolga nincs rendén és való­
színűleg ezért fél a hatalmas úr megé rkezésétől. 

Mint vizsgálóbírónak tudnom kellett, mi tör­
ténik a fogházban, de 5-600 rabnál hamar elő­
fordulhat valami rendetlenség, mely figyelme­
mét kikerülte. 

A főállamügyész bizonyára engem akar látni, 
mielőtt valami intézkedést vagy parancsot ki­
adna, és akkor majd megtudom, miből áll a 
dolog. 

Lakásomra visszatérve, a kapu alatt két em-

A H E R C Z E G P R I M Á S T E M E T É S E . — A TEMETÉSI MENET ELINDULÁSA AZ ESZTERGOMI VIZI-VÁROSI TEMPLOMTÓL. 
Góró Lajos rajza. 

kiigazítása legalább is három hetet vett volna 
igénybe. E helyett a központi villamos-telepből 
oda vezetett áramlat a gépet azonnal használ­
hatóvá tette, úgy, hogy a napilap nyomatása egy 
napig sem szünetelt. 

A H Ó ALATT. 
Elbeszélés. 

Jermolov Iván után oroszból fordította T—a. 

• Holnap 3 órakor. Szimonov államügyész*. 
Ennyiből álló táviratot kaptam Szimonov 

főállamügyésztől. Hiába törtem fejemet a rejté­
lyes üzeneten, sehogy sem tudtam a dolog nyit­
jára akadni. Annyi bizonyos, hogy a főállam­
ügyész nem hiába sürgönyözött, még pedig a 
hivatalos vonalon, és valószínűleg azt akarja 
jelezni, hogy holnap ide várjam. Ámde a hő­
mérő — 29 fokot mutatott, azonkívül pedig tiz 
nap óta folytonosan esett a hó. Ebből azt kellett 
következtetnem, hogy fontos és sürgős teendők 

sere adták, hogy hóbortosságait nem igen ked­
velik «oda fenn» és sokkal jobb lenne, ha minél 
aktuálisabb dolgokkal foglalkozva, helyét dere­
kasan betöltené. 

«Mai napság a tompa harangnak és három­
lábú asztalnak nem igen veszik hasznát», mondja 
egy ó-orosz közmondás. Szimonov tehát feltette 
magában, hogy ezentúl nagyon is éles és hegyes 
metszőszerré fog változni. 

Mindenekelőtt elmentem a fogház parancsno­
kához, kinek a magas rangú hivatalnok megér­
kezését jeleznem kellett. 

Ribar felügyelő, ki valamikor a szentpéter­
vári erődben mint börtönőr készült e nevezetes 
pályára, majd hanyatt esett ijedtében, midőn 
Szimonov nevét hallotta. 

— Szent Nikifor védszentem oltalmazzon! — 
kezdé a derék férfiú, — nem tudom, mit jelent­
sen ő exczellencziájának látogatása ? Valószínű­
leg ismét gonosz emberek tartózkodnak Tambov-
ban, kiket nem ismerünk. Hej! nem hiába 
mondta a múltkor feleségem: «Pál Petrovics, va­
lami nagy baj fog érni, mert a fagyos káposz-

bert vettem észre, kik reám várhattak, mivel az 
egyik felém fordult és prémes süvegét már húsz 
lépésnyire levette. 

— Mit akartok? kérdem, a kapu küszöbét 
átlépve. 

— A kazáni szent szűz áldja meg lépteidet! 
feleié az egyik. 

— Szent György oltalmazzon meg! folytatá a 
másik. 

E szavakból észrevettem, hogy ó-hitü oro­
szokkal van dolgom, kik valószínűleg nagyon 
rossz fát tettek a tűzre, mert különben az ün­
nepélyes megszólítás bizonyára elmaradt volna. 

— Köszönöm a jó akaratot, — mondám aj­
tóm felé fordulva, — és ha nem sokból áll, a 
mit tőlem akartok, ám ki vele ! 

A két muzsik belépett utánam a szobába és 
mindenekelőtt a falon függő ikon (szent kép) 
előtt háromszor keresztet vetve, egyik így kezdé 
el mondókáját: 

— Tudod, uram, a szegény ember mindenüvé 
sántítva jut el, azért ne vedd rossz néven, ha 
bajunkat rögtön meg nem fogod érteni. Én és 
Timon Platonovics sógorom halászok vagyunk; 
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.-sokszor ázunk meg egy nap, míg hálóinkkal va­
lami keveset kihúzhatunk és azért többnyire 
keservesen koplalunk gyermekeinkkel együtt; 
-de aztán némelykor egy kis szerencse is akad ós 
akkor. . . 

— Nos, mit akkor? kérdezem, midőn a mu­
zsik sokáig akadozott. 

— Ej na, folytasd te, Timon Platonovics, — 
monda a muzsik, sógorához fordulva, — te oko-
-sabb ember vagy nálamnál, katona is voltál. 

— Igen, hát elmondom, — mökögé a meg­
szólított, — némelykor mást is fogunk hálóinkkal. 

•— Ugyan mit lehet a vízből kifogni, ha nem 
halakat ? 

— Jaj, uram, a Volga vize messze földről jön, 
és nagy utat tesz meg, ezalatt pedig sok minden 
•esik bele. így a múltkor egy embert húztunk ki 
ketten, természetesen holt embert; na, gondol­
tuk magunkban, itt az áldás, ha most feljelent­
jük, hogy mi húztuk ki, tízszer is elmehetünk 

be hozzánk, azzal az üzenettel, hogy az általunk 
kimentett ember a tambori börtönben van, és 
arra kér, hogy az uraknál mellette tanúságot 
tegyünk, miszerint ekkor meg ekkor mi húztuk 
ki a vízből. 

— Eljöttünk tehát, uram, és miután hallottuk, 
hogy a szegény emberrel is jól szoktál bánni, 
igazíts bennünket útba, nehogy bajba keve­
redjünk. 

A halászok elbeszélése azt a benyomást tette 
reám, mintha az egyszer valami nagy gaztett­
nek nyomába jutottam volna, mely Szimonov 
megérkezésével összefüggésben áll. Mindenek­
előtt oda utasítottam a halászokat, hogy az 
egészről senkinek egy szót sem szólva, másnap 
délre ismét hozzám jöjjenek, magam pedig tüs­
tént a fogházba siettem. 

Ribar felügyelő nem volt otthon; helyette 
egyik segédjével jártam végig a börtönöket. Min­
denütt ismert alakokat láttam, de a rejtélyes 

tal csakugyan megérkezett. A nagy ur, kinek 
szeszélyétől sok ezer ember élete és személyes 
szabadsága függött, nem valami jó kedvvel foga­
dott, de azért neheztelést sem mutatott. Midőn 
parancsait kikértem, azt felelte, hogy előbb a 
fogházat akarja megnézni. 

A fogházat! Most már biztos voltam benne, 
hogy a nagy úr szintén azt keresi, kit én látni 
akartam. Magától értetődik, hogy vele mentem. 
Útközben alig beszélt velem, és midőn a kapun 
beléptünk, az őrség tisztjének kiadta a paran­
csot, hogy további rendeletig senkit ki vagy be 
ne bocsásson. Ribar a folyosó bejárásánál várta 
a magas látogatást, mögötte valamennyi bör­
tönőr, az orvossal és lelkészszel. 

— Hol a foglyok lajstroma ? — kérdé Szimo­
nov. — Itt. No most valamennyi fogoly az ud­
varon sorakozva várjon, míg az irodából ki-

Ribar embereivel a parancs teljesítéséhez fo-

BALDULN HERCZEG BELGA TRÓNÖRÖKÖS A RAVATALON. 

Novgorodba, míg kihallgatnak. Legjobb lesz, ad­
juk vissza a nagy temetőnek, hadd maradjon 
ott a feltámadás napjáig. Sógorom szintén egy 
véleményben volt velem, csakhogy sajnáltuk a 
jó csizmát, a mi a halott ember lábán volt. Ki­
húztuk a partra, és most, uram fia, ha hiszed, 
ha nem hiszed, midőn csizmáival vesződünk, 
hát egyszer csak egy jókora bőrzacskó esik ki 
kabátjából. Bele nézünk, és azt látjuk, hogy tele 
van imperiálokkal. De most jön a java, uram! 
A halott ember kezd rángatódzni, mozog, egy 
szóval magához jön. Azt kérdi tolunk, hol es 
merre van? Megmondjuk neki az igazat, e l ­
mondja, hogy beledobták a vizbe, es habar jo 
úszó, de azért mégis alábukott. 

— Ha hálónkba nem jut, lement; volna a víz 
fenekére. Nem annyira pénzét, mint inkább va­
lami irományokat keres kabátja zsebeben es 
midőn ezeket megtalálta, a pénzt köztünk fel­
osztja, csakis tiz imperiált tart meg magának. 
Ezzel aztán arra kért bennünket, hogy kuny­
hónkban kissé pihenhessen. 

— Ott maradt éjfélig, és akkor elindult; nagy­
mezen Tambor felé. Tegnap egy idegen állított 

fogolynak se híre, se hamva. Elővettem a hiva­
talos lajstromot, melyből kitűnt, hogy a legutol­
ján ide jutott fogoly valami örmény lótolvaj, 
kit a nisni-novgorodi vásáron fogtak el. Ügyét 
ismertem, de azért újból előhozattam az embert. 
Csakugyan az örmény volt, személyleirása pon­
tosan összevágott a lajstrommal; kitűnt, hogy 
már kilencz hét óta van itt, mivel a károsult 
felek vallomása még nem érkezett meg. 

Hol lehet tehát a vízből kimentett ember? 
Miért ijedezett Ribar annyira, midőn Szimonov 

megérkezéséről értesítettem ? 
Lehetséges-e, hogy az egész dologról Szimo-

novnak tudomása legyen ? És mindenek fölött 
mit jelentsen a halászokhoz küldött izenet egy 
oly ember részéről, kinek nyomát sehol sem 
találom? 

E négy kérdés végképen kihozott sodromból. 
Az átkozott börtön-épületben oly sokféle he­

lyiség volt, hátha ezek egyikébe rejtette el Ei­
bar a foglyot? De aztán miért tette volna? Alig 
vártam, hogy másnap a halászokkal beszél­
hessek. 

A mint sejtettem, Szimonov a délutáni vonat-

gott; ez alatt Szimonov az irodában végig lapoz­
gatta a lajstromot. 

— Mikor volt itt utoljára? kérdé hozzám 
fordulva. 

— Ma délelőtt. 
— Mi czélból? 
•— Hogy a börtönöket végig nézzem, a mint 

ezt tenni szoktam. 
— Jó; menjünk az udvarra; most már együtt 

lehetnek az emberek. 
ügy is volt. Az őrség által képzett négyszög­

ben a fogház valamennyi lakója sorakozva állott. 
Férfiak, nők, fiatal és vén asszonyok, serdülő 
leányok, gyermekek és nyolczvan éves aggastyá­
nok, a birodalom minden részeiből ide került 
népfajbeliek. 

Szimonov parancsára a felügyelő egyenként 
felolvassa a neveket: kinek neve előfordult, félre 
állt. A szemle egy jó órát vett igénybe; utolsó­
nak az én örmény lótolvajom került elő, kit reg­
gel magam elé hozattam. 

— Ennél több rab nincsen a házban ? kérdé 
most Szimonov, hozzám fordulva. 

Habár azt akartam mondani, hogy tudtom-
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mai még egy embernek kellene itt lennie, mégis 
tekintettel az általam aláirt hivatalos lajstromra, 
azt feleltem, hogy nincsen. 

Ezzel a szemle véget ért. 0 exczellencziája 
beleült a ház elé rendelt szánba és lakására haj­
tatott, a nélkül, hogy velem még csak egy szót 
is váltott volna. 

Kétséget nem szenved, hogy valami nagy zi­
vatar előtt állunk, gondoltam magamban, de 
miután lelkiismeretem arról megnyugtatott, 
hogy a hibát nem én követtem el, aránylag jó 
kedvvel indultam hazafelé. Majd meglássuk, 
mit mondanak holnap a halászok, ha megtud­
ják, hogy őket valaki tévútra vezette. De azon­
túl aztán én sem hallgatom el a dolgot, hanem 
annak rendje szerint jelentést, még pedig írás­
beli jelentést teszek ö exczellencziájának! 

(Vége köv.) 

A NŐK AMERIKÁBAN. 
Míg a nő-emanczipáczióról tudósok és nem 

tudósok könyveket írnak, addig Amerikában 
már gyakorlatilag is megoldották egy államban 
ezt a kényes kérdést. A kezdeményező Wyoming 
amerikai — úgynevezett — territórium, a mely 
csak nem régen lépett az Egyesült-Államok szö­
vetségébe, mint állam. 

Ez az új állam Éjszak-Amerika mappáján 
először 1868-ban péczéztetett ki, t. i. akkor ke­
rekítette ki a kongresszus külön territóriummá. 
A következő évben, azaz 1869-ben, Washington­
ból ki is küldték oda a szükséges hivatalnoko­
kat, a territórium politikai szervezetet kapott s a 
lakosság, a mely akkor körülbelöl 5080 lélek­
ből állt, megválasztotta első törvényhozó gyű­
lését. 

A gyűlés rögtön hozzálátott munkájához, s 
mindjárt első összeülésében az történt, hogy 
valami progresszista egy rövid, de velős törvény­
javaslatot terjesztett elé, a mely körülbelöl így 
hangzott: 

A wyomingi territórium törvényhozó testülete el­
határozta, hogy : 

1. Minden nó', a ki a territórium területén lakik, 
mihelyt eléri tizennyoloz éves korát, törvény által 
megengedett választásnál jogosítva van szavazni, 
épúgy, mint a a férfi, nemkülönben pedig kötelezve 
van mindazon terhek viselésére, a melyeket a válasz­
tási törvények kiszabnak. 

2. Jelen törvény a megszavazás után azonnal 
életbe lép. 

Hogy ki volt e törvényjavaslat szerzője, azt a 
história nem jegyezte fel. Némelyek azt gyanít­
ják, hogy valamely progresszista hölgy, a ki, — 
mint a javaslat szövege mutatja, — igen evői 
jellem lehetett, sőt némelyek a személyt is meg­
határozták, mint a ki később becsülettel töltötte 
be a béke-birói tisztet; a többség azonban azon 
a véleményen volt, hogy a női jogok lovagja, — 
bárki lett légyen is ő, — az egész törvényjavas­
lattal csak egy kis tréfát akart csinálni. 

Már akárhogy volt, elég az hozzá, hogy viha­
ros tárgyalás után s némi «stylárismódosítással» 
a javaslat — elfogadtatott. A módosítások közt 
leglényegesebb az volt, hogy 18 évről 2l-re 
emelték a megkívántató életkort. A vita alatt 
ugyan a javaslat egy heves ellensége azt indít­
ványozta, hogy legalább is 30 éves életkort álla­
pítsanak meg, még pedig azzal az alattomos 
ézélzattal, hogy akkor a törvény úgyis csak írott 
malaszt marad, mert egy nő sem fogja azt ma­
gáról bevallani, hogy elérte 30 éves életkorát, 
még ha oly jogokat adnak is érte, hanem a ra­
vasz czélu indítványt elvetették. 

Mint az minden újonan összeverődött ame­
rikai közösségben lenni szokott, a wyomingi 
territórium polgársága is mindenféle szerencse-
hajhászokból, játékosokból s «szalon»- (azaz: 
korcsma) tulajdonosokból s hasonlókból állt, 
magukkal hozván a hozzájok méltó hölgyeket 
is. Csak kevés komolyabb czélú ember hozta 
magával a családját is, úgy, hogy a jövendőbeli 
választó-hölgyek többsége a társadalomnak ne­
hezen meghatározható és épen nem választékos 
osztályához tartozott. Mindez azonban nem 
akadályozta a törvényhozást, hogy a hölgyek­
nek részt engedjen a territórium kormányzásá­
ban, a határozat főokául azt hozván fel, hogy ez 
a törvény nagyszerű reklám lesz az új territó­
riumnak. 

S ez a feltevés teljesen megvalósult, s alig 
vitte szét a táviró a meglepő újságot Ameriká­
ban és Európában: Wyoming jövője biztosítva 
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volt. Az új territórium mindenfelé felköltötte az 
érdeklődést s a lakosság gyorsan szaporodni 
kezdett. 

Hát ugyan a hölgyek hogy viselték magukat 
i az ő politikai szerepökben ? Különösen hangzik 
i ugyan, de úgy volt, hogy kezdetben egész közö-
1 nyösen fogadták a dolgot. A Washingtonból ki­

küldött három bíró közül kettő igen pártolta a 
I nők egyenjogosítását, s ezeknek sikerült rábírni 

a nőket, hogy részt vegyenek a bíráskodásban 
; mint esküdtek, sőt egy bizottságban is, a mely 
] az igazságszolgáltatási ügyek felülvizsgálására 

volt kiküldve. A nők igen komolyan láttak fel­
adataikhoz és egész jól is oldották meg azokat. 

I A bizottságban különösen kardoskodtak a mel­
lett, hogy szigorú törvényt kell hozni a szeszes 
italok elárusításának szervezési ügyében, köve­
telték a hazárd-játékok eltiltását, az ünnepna­
pok megtartását, a mi mind nagyon nem tet­
szett az ő férfi kollegáiknak, a kik inkább azt 
akarták, hogy a már előzőleg meghozott azon 
törvény is megváltoztassék, a melynek értelmé­
ben a vendéglők és «szalonok* ünnepnapokon 

i bezárandók valának. Mikor legelőször kellett a 
nőknek esküdtszéki tárgyalásban részt venniök, 
a női egyenjogúság ellenségei azt jövendölték, 
hogy a női finom szervezet és érzékeny szív a 
női esküdteket félre fogja vezetni az igazság út-

' járói, annyival is inkább, mert a gyilkossággal 
! vádlott fiatal ember «igen szép, byroni külsővel 
i bírt.» ügy látszik: maga a vádlott is bízott eb-
j ben, de a mint végül kiderült: hiába, mert az 

esküdtek, a kik közt hat nő volt, nem sokáig ta­
nácskoztak és marasztaló ítéletet hoztak. Azok 

; a férfiak, a kik hölgyekkel együtt esküdtekként 
fungáltak, azt állították, hogy a nők eléggé 

| «boszúállóknak» mutatkoztak, a bár a férfiak 
nem tagadják, hogy nő-kollegáik igazságosan 

í ítéltek, mindazáltal feltűnt nekik, hogy a nők 
itélethozásában bizonyos merev egyenesség volt 

i észrevehető. Ha a nő bármely úton is arra a 
meggyőződésre jön, hogy a vádlott bűnös, nem 
akar semmiféle mentő körülményekről hallani 
sem. A nő-esküdtek akkor sok gúnyt és sértést 

j voltak kénytelenek eltűrni mindenfelől. Persze 
I a hírlapok igen jó thémát kaptak, a mely felett 
! jó ideig elménczkedhettek s a szegény úttörő 
í emanczipáltaknak sokat kellett tűrni, különösen 
í a reporterek részéről. 

«A hírlapi tudósítók és illusztrált napilapok 
rajzolói körülfogtak bennünket minden oldal­
ról*, irja egyik női esküdt az ő emlékirataiban, 
— i8 folyvást azzal ostromoltak bennünket, 
hogy hagyjuk magunkat lerajzolni, de mi szi­
lárdul elutasítottuk magunktól ezt a megtisztel­
tetést. Az ülésekbe mindig sűrűn lefátyolozva 
jártunk, attól tartva, hogy útközben hirtelen 
lerajzolhatnának. Természetes, hogy azért mégis 

' csak rajzoltak, de a legtúlhajtottabb karrikatu-
1 rákban, a mint a tárgyalásokon térdünkön kis 
I gyerekeinket tartogatva ülünk, vagy mint ször-
| nyű vén leányok egy csúnya ölebet és macskát 
! viszünk magunkkal. Még nótát is csináltak 

ránk, a melyet széltiben énekeltek az utczákon, 
s a mely így kezdődött: 

Ne sírj, ne sirj, kis baba, 
Ülésbe ment a mama. 

Hanem. azért nem estünk kétségbe: ösztön- i 
zött bennünket a nemes dicsvágy és patriotiz-

I mus.» 
Olyan legendát is beszéltek, hogy mikor egy 

alkalommal tizenegy nő és egy férfi esküdt volt : 
| együtt, a nők a férfit holtra beszélték. De e mesé­

ken kivül sokkal komolyabb ellenvetések is tá­
madtak a női esküdtek intézménye ellen, mint 
például az, hogy a tárgyalásban némely kényes 

i természetű dolgot el kellett előttük hallgatni, 
j meg hogy nagyon hosszúra nyúló tárgyalások­

nál kimerülnek, stb. és végre is azt határozták, 
| hogy esküdtek csak férfiak lehetnek. 

1871 -ben Wyoming második törvényhozó gyű -
! lését választotta meg, a melyben mindjárt elő-
! állottak egy törvényjavaslattal, a melynek értei- | 

mében a nők elüttettek volna a politikai egyen- j 
joguságtól. A javaslatot elfogadták, de az elnök ; 
nem akarta azt megerősíteni s visszaküldte azt 
egy irat kíséretében, megmagyarázva, hogy mi­
ért tagadja meg a megerősítést; a többi közt 
azért, mert a törvény megváltoztatása nem 
egyeznék meg a territórium alaptörvényeivel, s 
minthogy a törvény megengedi, hogy a nő gyám-

j kodhassék kiskorú gyermekei felett, nem volna 
j igazságos, hogy megfoszszák őt a beleszólás jo-
< gátol olyan dolgokat illetőleg, minő például az 
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iskolaügy is, és minthogy a nőnek joga van a 
vagyonszerzéshez, méltányos, hogy joga legyen 
a közterhek kiszabásánál is közbeszólni. Azt is 
felhozta az elnök, hogy törvény szerint a nő is 
épúgy jogosítva van a tanítással foglalkozni, 
mint a férfi, s minthogy ezen jogánál és tiszté­
nél fogva neveli és tanítja a jövőbeli szavazó és 
törvényhozó polgárokat, nagyon természetes 
követelmény, hogy neki is szava legyen a válasz­
tásoknál és megismerje a gyakorlatból azokat a 
jogokat és kötelességeket, a melyekre a gyereke­
ket oktatja. 

A dolog vége az lett, hogy az újabb törvény­
javaslatot elvetették s a wyomingi nők immár 
húsz év óta élnek az egyenjogúsággal. Igaz, hogy 
ez még eddig csak abban érvényesült, hogy a nők 
épúgy viselhettek hivatalokat, mint a férfiak s 
époly fizetést húztak hivataluk után, de a poli­
tikában még eddig nem játszottak nagyobb sze­
repet, t. i. nem állítottak képviselőjelölteket a 
maguk sorából. Hanem azért választó-jogukat 
nagy előszeretettel gyakorolják. Az erre vonat­
kozó adatokból látjuk például, hogy a hölgyek a 
választók kontingensének egy harmadát képe­
zik, hogy száz közül nyolezvan tényleg gyako­
rolja is választói jogát s itt megjegyzendő még, 
hogy a férjes nők sokkal nagyobb szorgalommal 
vesznek részt a választásokban, mint a nem-

: férjesek. Még arról is tudnak beszélni, hogy a 
nyírott hajúak és vörös hajúak sokkal nagyobb 
önállósággal birnak, vagyis sokkal inkább meg-

, gyözödésböl szavaznak, mint a többiek, a kik 
' többnyire férjeik és vőlegényeik befolyása alatt 
| szavaznak, vagy pedig a jelölt iránti személyes 
í rokonszenv és ellenszenv által vezéreltetnek. Ha 
| a jelöltnek felesége van s ez egy vagy más okból 
I nem tetszik a választó hölgyeknek, akkor jobb a 

jelöltnek fel se lépni, mert biztosra veheti a bu­
kását. Az is megtörténik, hogy a férj az egyik 

> jelöltre szavaz, a feleség meg a másikra, de ebből 
I soha sem fejlődik családi perpatvar és általában 

nem vehető észre, hogy a nők politizálása káros 
befolyással volna a családi életre. 

Wyoming lakossága jelenleg elérte a százezer 
| létszámot. A lakosok legnagyobb része a Csen-
I des-Oczeán melletti vasút mentében fekvő vá-
! rosokban lakik. A politikai élet és a kereskede-
i lem nagyon élénk s a czivilizáczió nagy hala-
j dást tett az új államban. Mint egy legutóbb ké-
1 szült statisztikából látható, az Egyesült-Államok 
I közt az irni-olvasni nem tudók száma épen 

Wyomingban a legcsekélyebb. Nagyon természe-
j tes, hogy a territórium igyekezett is önálló-
i ságra vagyis «államiságra» jutni, elérni azt, 

hogy Rákosai egyenlő rangúak legyenek az Egye­
sült-Államok többi polgáraival, maguk válasz­
szák biráikat és közigazgatási hivatalnokaikat s 
szavuk legyen az elnökválasztásnál is. Ezt el is 
érték és a territórium nem régiben átváltozott 
állammá, s nagyon reménykednek a wyomin-
giak, hogy most még nagyobb lesz az oda tele-
pedők száma s ezzel együtt szaporodni fog ott 
a tőke is. 

Mikor ezelőtt néhány hónappal a territórium 
az éjszak-amerikai kongresszushoz beadta az 
iránti kérvényét, hogy fölvétessék az államok 
sorába, szokás szerint előbb alkotmányozó bi­
zottságot választott a maga kebeléből, a mely 
bizottság egy alkotmányt dolgozott ki. Az alkot­
mányban nem feledkeztek meg a nők politikai 
egyenjogúságáról sem, a mely ellen azonban 
rögtön ellenzék támadt a washingtoni képvise­
lők körében. Hanem a kongresszus úgy véleke­
dett, hogy a konstitucziónak ez a pontja nem el­
lenkezik az Egyesült-Államok alkotmányával 
és megerősítette Wyoming alkotmányát. 

Sz. E. 

ARISTOTELES MOST FÖLFEDEZETT 
KÉZIRATA. 

h 
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A KÉZIRAT EL8Ö SORAINAK HÜ MÁSOLATA. 

A tudományos világ és a művelt közönség 
nagy érdeklődéssel fogadta a londoni «Times» 
által nemrég ismertté lett felfedezést, hogy a 
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világhírű British múzeum egyik papyrus csomag­
ján megtalálták Aristotelesnek egy teljesen elve­
szettnek hitt munkáját, mely a régi világ alkot­
mányairól értekezik. Tudvalevő dolog, hogy ez 
a világhírű görög polyhistor, kinek müvei az ó-kor 
csaknem minden tudományos működését s né­
zetét egyesítik, különösen a közép-korban, de 
még az újkor első századaiban is az emberi 
ismeretek nagy mesterének tekintetett s hogy 
müveit, melyek századokon át a bibliával egyen­
rangúaknak tekintettek, tömérdekszer másol­
gatták és magyarázták. Aránylag kevés munkája 
is volt olyan, mely ne maradt volna fenn korun­
kig s ezek közé tartozik az alkotmányokról szóló 
értekezése (megkülönböztetendő a politikáról írt 
a fenmaradt dolgozatától!). Ezt a máig teljesen 
ismeretlen munkát is sokszor említik régi írók, 
de csak a mi időszámításunk szerint való 6-ik 
századig, azóta teljesen nyoma veszett. 

Az a papyrus kézirat, melyről most határo­
zottan állítják, hogy ennek az elveszett munká­
nak egy példánya, legkésőbb az első századból 
való, amint azt betűinek s írásmódjának saját­
ságos jellegén kívül az is bizonyítja, hogy egyik 
oldalán egy Vespasian császár korából való üz­
letifogalmazvány van, eléggé világos időjelzéssel. 
Az egész csomagot a Britishmuzeum Egyiptomban 
vásárolta, mint értéktelennek tartott régi kopott 
és sok helyen megrongált kéziratcsomót. Az ér­
tekezésnek sem eleje, sem vége nincs meg s 
egyes részei is sok tekintetben hiányosak, úgy, 
hogy némely helyen az értelmet is nehéz kita­
lálni. Ha csakugyan Aristoteles elveszett mun­
kájának kézirata ez a töredék, a végső részek 
elveszése még nem volna oly nagy baj, mert azt 
más íróktól tudjuk, hogy Aristoteles a végső 
fejezetekben a saját korában létezett hatóságok 
és testületek hatáskörét írta le, a mely a görög 
irodalom más termékeiből eléggé ismeretes, sőt 
Aristoteles munkájának ezen részéből is sokat 
idéztek más írók. Sajnálatosabb, hogy a bevezető 
fejezetek hiányoznak, melyek a munka aristo-
telesi eredetére is biztosabb fényt vethetnének. 

A nagyérdekü leletet a brit múzeum tudós 
tisztviselői a legnagyobb gonddal őrizik, az egyes 
lapok egymás mellé helyezve, öt nagy fakeretben 
üveg alá helyezvék s már is készül a leletnek 
kritikai megjegyzésekkel kisért hasonmás-kiadása. 
Mivel a kézirat, mint képeinkből is látszik, na­
gyon megrongált, a végeldöntés arra nézve, hogy 
csakugyan Aristoteles elveszett müvét találták-e 
meg, ezen kiadás megjelenése után dől el, de 
szakértők véleménye szerint ez nagyon valószínű, 
sőt nem valószínűtlen az a feltevés is, hogy ez 
a kétségkívül régi kézirat egykor a Ptolemaeusok 
híres alexandriai könyvtárában lehetett. 

A papyrus, melyre az egész mű írva van, ma 
már ismeretlen, a használatból teljesen kiment 
íróanyag, bár tudva van, hogy a régi müveit né­
pek, a drága pergamen kivételével, ezt használták 
az írásra s a papir szó is ettől az anyagtól ered. 
A papyrust legelőször a régi egyiptomiak készí­
tették, a hasonnevű vízi-növény rostjaiból, mely 
az ő hazájukban csaknem oly elterjedt volt, mint 
nálunk a nád, s előállításának olcsósága nagyon 
lényegesen előmozdította az irodalom és tudó- : 
mány fejlődését, mivel addig, mint azt különö­
sen az assyr ékirásnál látjuk, följegyzések téte­
lére köveket vagy téglákat használtak, melyek 
tartósabbak ugyan a papyrusnál, de épen nem 
alkalmasok arra, hogy rajtok hosszabb értekezé­
sek vagy szónoklatok örökíttessenek meg. Később, 
midőn az arabok a VILI században a gyapotból j 
kezdték a papirt gyártani, a papyrus gyorsan ki-
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PAPYRUS NÖVÉNY. 

ment a forgalomból, bár nyoma vau, hogy Paler-
móban még a X. század végén is használták. 
Egyiptomban, hol az ily papirt legelőször készí­
tették, ma már nyoma sincs a papyrus növény­
nek s más helyeken is aránylag kevés terem, így 
Szicziliában, Palesztina éjszaki részén, továbbá 
Nubiában, a hova Egyiptomból vitték át a közép­
kor elején. A papyrust azonban a drágább, de 
sokkal tartósabb pergamen túlélte s ritka esetek­
ben még ma is használják. 

A ZÓLYOM-BRÉZÓI VASGYÁR. 
A zólyom-brózói (brezovai) kincstári vasgyár 

múlt évi november hó 10-én ünnepelte meg j 
fennállásának és működésének félszázados év-
fordulóját. 

E yasgyár Zólyommegyében, a természeti szép­
ségei miatt az idegenek által is gyakran fölkere­
sett Garamvölgyben, Beszterczebányától 35 kilo­
méter távolságban, a gyár tulajdonát képező 
beszterczebánya-zólyom-brézói vasútvonal végén 
fekszik, s hazánknak legrégibb és legnagyobb 
gyártelepei közé tartozik. Zólyommegyének vas-
érezgazdagsága, nagy kiterjedésű erdei és gazdag 
vízereje a megyében már a honfoglalás előtti 
időkben meghonosították a vasgyártást, mely 
azóta a rnegye számos völgyében elhelyezkedve, 
mai napig fentartotta magát s a megye lakossá­
gának egyik legfőbb és legállandóbb kereseti 
forrását képezi. 

A kisgarami (róniczi) vasgyár-telep 1580. év­
ben jutott a kincstár birtokába. A megyei vas-

j ipari azóta folytonosan fejlesztette, évszázado­
kon át fentartotta s hazai vasiparunkat itteni 
kitűnő minőségű termeivényei által a külföld 
előtt is előnyösen ismertté tette. 

A vasipar jelentősége azonban csak akkor ju­
tott hazánkban is érvényre, a midőn Angolor­
szágban Stockton és Harlington között az első 
gőzzel hajtott vasút 1825. évben a nyilvános 
forgalomnak átadatott s a vasutak építésének esz­
méje a kontinens minden nagyobb államát fog­
lalkoztatni kezdé. 

Ezen eszme következéseképen, az 1825— 
1827-iki országgyűlés által kiküldött regnikolá-
ris deputáczió javaslata alapján, az 1836. évi 
XXV. t. ez. az ország belsejében 12 vasútvonal 
építését rendelte el. E törvény megvalósítása, 
illetőleg a vasútépítéssel járó sínszükséglet fede­
zése czéljából a selmeczi főkamaragrófi hivatal, 
Sváiczer Gábor akkori főkamaragróf kezdeménye­
zésére, Brézóban egy az akkori tekhnika színvona­
lán álló, tehát a kavaró és hengerlő üzemen ala­
puló sinhengerlő vasgyár építését hozta a bécsi 
udvari kamaránál javaslatba, mely akkoriban a 
magyar bányászati ügyeket intézte, s Lobkovitz 
L. Ágost herczeg, kamaraelnök, a bemutatott j 
tervek alapján az építést engedélyezvén, az I 
1840. évi április havában kezdetét is vette. A 
magyar bányászat ügyeinek vezetésében a négy- ! 
venes évek elején többször beállott változás, az ] 
1848-iki szabadságharcz mozgalmai s az ennek 
gyászos befejezését követő nyomasztó idők, a 
gyárnak teljes kiépítését is késleltették s habár 
a gyár az 1848—1849-ki években a magyar kor­
mány rendeletére fegyverkészítéssel foglalkozott 
is, a vasííti síngyártás csak 1853. évben volt 
megkezdhető. A gyártelep ezen kori képét egyik 
képünk mutatja. 

Ez időtől kezdve egész 1875. évig a gyár 
! 800,000 métermázsa vasúti sínt és 100,000 mé-
i termázsa egyéb vasárút gyártott és a kincstár-
1 nak közel 3.000,000 forint tiszta hasznot hajtott. 

A sinek kitűnő s mondhatni páratlan minő­
ségük folytán, a külföldi verseny erőlködései du-
czára, nagy keresletnek örvendettek s vasutaink 
egyes vonalain még ma is, a midőn ez a gyár 
1875. év óta singyártással már nem foglalkozik, 
tehát 16 év multán is, még jó karban ta­
lálhatók. 

A zólyom-brézói vasgyár tehát első volt ho­
nunkban, mely a vasárúknak hengerlés általi 
gyártását, a tömeges termelésnek egyedüli mód­
ját bevezette. 

Az állam anyagi ereje azonban az 1860-at kö­
vető években a hazánkra tömegesen háramló 
feladatok megoldására és a hosszú politikai és 
közgazdasági aléltság után újonan felpezsdült 
nemzeti élet szükségleteinek kielégítésére elég­
telennek bizonyult, ennek folytán a vasutak 

j építésében is hosszas pihenő állott be és a gyár 
j jövedelmei is felhasználtattak, a nélkül, hogy 
1 azoknak legalább egy része a gyár időszerű fej-
| lesztésére fordíttatott volna. 

Ezeknek volt a következménye, hogy, midőn 
j a nemzet rendelkezési jogát visszanyervén, az 

országos ügyekkel együtt a kincstári bányászat 
I és kohászat vezetését is a nemzeti kormány 
1 vette át, nem épen kedvező helyzetben találta a 

gyártelepet. Nem késett azonban gondját annak 
I helyrepótlására fordítani s az új kormány első 

pénzügyminisztere a gyártelepet meglátogatván, 
i annak időszerű átalakítása czéljából a szükséges 

eszközöket kilátásba helyezte. Az Ígéret azonban, 
pénzügyeink folytonos rendezetlensége mellett, 
nem volt teljesíthető s miután időközben a Bes-
semer-aczélgyártás életbeléptetése után a vas­
sínek aranykora is lejárt, a gyártelep folytono­
san hanyatlott. A kiszorult vassínek helyett 
gyártott kereskedelmi vasfajtákkal a stájeror­
szági virágzó gyárak, vagy a hazánkban kedve­
zőbb viszonyok között és a forgalmi vonalak 
mentén épült vasgyárak termeivényeivel szem­
ben tért foglalni nem tudott, új üzemágait nem 
fejleszthette s évenként nagyobbodó veszteség­
gel dolgozott, minek folytán nemcsak Európa-
szerte kivívott jó hírneve kezdett elenyészni, de 
a hazai vasgyárak között is hátramaradt. 1880. 
évben a dolog már annyira ment, hogy az ál­
landó veszteségek kikerülése czéljából nem volt 
egyéb hátra, mint vagy teljesen felhagyni vele, 
ezáltal a vidék lakosságának, úgyszólván, egye­
düli keresetforráaát venni el, a munkásokat ki­
vándorlásra kényszeríteni és a honi piaezot az 
osztrák kifejlett vasiparnak korlátlanul áten­
gedni, vagy pedig a gyárat —, nagy áldozattal 
bár, — a vaskohászat újabb haladásának meg­
felelően átalakítani s oly vasfajták gyártására 
rendezni be, melyek hazánkban csekélyebb mér­
tékben vagy épen nem gyártattak s a honi ma­
gánvállalkozásnak versenyt csinálni nem fognak. 

Szapáry pénzügyminiszter az utóbbira hatá­
rozta el magát. 1881. év elején Kerpelij Antal 
bányászati akadémiai tanárt s irodalmi műkö­
dése által a külföldön is jól ismert szakembert, 
bízta meg a kincstári vasgyárak újjá szervezésé­
vel és vezetésével, kinevezvén őt miniszteri taná­
csossá és az állami vasgyárak központi igaz­
gatójává. 

A gyárnak átalakítása 1882. évben kezdődött 
s 1885. évben befejeztetett. A gyártelep jelen­
legi alakját második képünk mutatja. 

Az átalakítás eredménye az, hogy a zólyom-
brézói vasgyár előbbi fénykorát csakhamar elérte, 
s ma már ismét hazánk elsőrangú vasgyárai közé 
tartozik, az elvesztett honi piaezot kitűnőnek 

: elismert gyártmányaival visszahódította, jelen-
| tékeny kivitelre tett szert az osztrák tartomá-
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nyokba, hazai vasutainkat, a sinek kivételével, 
minden szükséges anyaggal s gépgyárainkat 
szerkezeti vassal teljesen el birja látni s új 
üzemágakat (hengerelt és vont csövek, nehéz 
lemezek, hídszerkezeti anyagok, zománczolt ön­
töttvas és bádogedények gyártását) honosítva 
meg hazánkban, jelentékeny összegeknek aka­
dályozta meg külföldre kiözönlését. A gyárnak 
ma 2200 munkása van s az utóbbi négy év alatt 
több ánít gyártott, mint előbbi virágzásának 20 
éve alatt összesen és ma már ismét állandó nye­
reséggel dolgozik. 

E mellett érdemesnek tartjuk kiemelni, hogy 
a munkaképtelen gyári munkások és családjaik 
segélyezésére és ellátására szolgáló társpénztár 
jelenleg már 600,000 forint tökével rendelkezik, 
és ez idő szerint segélyezésre és ellátásra éven­
ként 100,000 forintnál többet fordít. A kincstár 
ezen költségekhez évenként átlag 40,000 írttal 
járul. Ez a társpénztár az 
itteni vasgyáraknál már 
1496. év óta áll fenn, és 
alapszabályai, melyeket a 
hosszú gyakorlat és tapasz­
talat minden irányban ki­
terjesztett, a munkakép­
telen gyári munkások el­
látására irányuló és je­
lenleg tárgyalás alatt levő 
törvényjavaslat szerkeszté­
sénél bátran volnának ala­
pul vehetők, mert a Lajtán 
túli tartományokban erre 
nézve fennálló törvény 
honi viszonyainkra nem 
almazható és magában 
Ausztriában sem felel meg 
a jogos követelményeknek. 

Különösen Zólyomme­
gyét ületőleg ezen vasgyár 
annyiban bir nagy jelen­
tőséggel, hogy a megye la­
kossága 20%-ának megél­
hetését biztosítja, külön­
féle keresetek által közel 
egy millió forint készpénzt 
hozván évenként itt forga­
lomba; a megye lakossá­
gának külföldre kivándor-

vasutak gépgyára, a diósgyőri és bikási vasgyárak, 
valamint a megyei értelmiség számos képvise­
lőjének jelenlétében s a vidéki lakosság és a 
munkások nagy részvéte mellett folyt le. 

A gyár épületének homlokzata csinosan volt 
feldíszítve és a nemzeti szinű zászlók, a zöld 
fenyőlomb koszorúk, nemzeti és bányászati czí-
merek és vasgyári jelvények nagy száma, vala­
mint a gyár udvarán rögtönzött kis fenyves-
erdő, a gyár sötétszinü falaival igen kellemes 
ellentétet képeztek. 

Az ünnepély délelőtt 10 órakor kezdődött, 
miután vasgyári tisztikar a délelőtti vonattal 
érkezett vendégeket testületileg fogadta. Az ün­
neplő közönség mindenekelőtt a teljes üzemben, 
levő vasgyárat tekintette meg, s ezután a 
gyár belsejében emelt díszes oltár körül cso­
portosulva, a vidéki papság segédkezése és 
3000 ember részvétele mellett hálaadó misét 

A ZÓLYOM-BRÉZÖI KINCSTÁRI VASGYÁR EZ ELŐTT NEGYVEN ÉVVEL 

mint ezen vasgyár fentartójára, ismét Kerpebj-
Antal a vasgyár történetét felölelő magvas be­
széd kíséretében Wekerle jelenlegi pénzügymi­
niszterre, ki az ő tárczájához tartozó vasgyár 
érdekeit különös figyelemre méltatja, Wagner 
föbányatanácsos pedig a vármegyére emelt po­
harat, mely a vasgyár tevékenységét mindig kel­
lően méltatta és támogatta; Staudner Jenő fő­
mérnök a megyei papságot köszöntötte fel, 
melynek kulturális és hazafias működését a 
vasgyári tisztikar mindig rokonszenvvel kisérte 
és támogatta. Wagner föbányatanácsos a gyár 
szakférfiait szolgáltató selmeczi bányászati és 
erdészeti akadémiára, Staudner főmérnök a vas­
gyárnak 40 éven át felettes hatóságára, s a 
gyár érdemeiben osztozó selmeczi bányaigaz­
gatóságra, a vendégek közül pedig Solz Vil­
mos bányatanácsos és akadémiai tanár, Kerpely 
Antalra, mint ezen vasgyár szerencsés újjászer­

vezőjére, Moczkovcsák Já­
nos zólyomi ág. ev. főes-
peres a megyei papság és 
a vasgyári tisztikar haza­
fias működésére, a vallás­
felekezetek közötti békére 
és összetartásra, Gsipkaij 
Károly megyei alispán, 
Wagner hivatalfőnökre és 
a vasgyári tisztikarra, Far-
bdky István föbányataná­
csos és akadémiai igazgató 
az államra, mint a nemzeti 
érdekeket védő nagyipa­
rosra és isméti felszólalá­
sában az államerdészet 
képviselőire emelt poharat, 
lelkes éljenzéstől kisérve. 

A díszebéd idején a vas­
gyár 2200 munkása és al­
tisztjei is megvendégeltet-
tek, este pedig a vasgyári 
munkások és zenekar Ker­
pely ministeri tanácsos 
tiszteletére fenyő-fáklyák­
kal és bányamécsekkel 
meglepően impozáns fák­
lyásmenetet rendeztek. 

Az ünnepélyt Lajos Tóni 
beszterczebányai zenekara 

Urbán Rezső rajza. 

A ZÓLYOM-BRÉZÓI KINCSTÁRI VASGYÁR MA. 
Urbán Rezső rajza. 

lását, a felvidéki megyék között ritka kivétel­
képen, megakadályozza s munkás népének ne­
velése s iskolák fentartása által kulturális tekin­
tetben és a mi a felvidéken különösen méltány­
lást érdemel, a magyar állameszme és érdekek 
védelme és terjesztése terén tagadhatatlan érde­
meket szerez. 

E rövid ismertetés is eléggé mutatja, hogy 
hazai vasiparunknak e jelentékeny tényezője, 
berendezésében a haladó kor színvonalára emelt 
mütelepe, méltán ünnepelhette meg munkássá­
gának félszázados ünnepét, a honnét megelége­
déssel pillanthat vissza arra az útra, mely sze­
rény kezdetből, sokféle viszontagságok és válto­
zások során, a jelen állapotig vezette. 

Az ünnepély a kormány, a vármegye, a me­
gyei kath. és evang. papság, a selmeczi bányá­
szati és erdészeti akadémia, a selmeczi kir. bá­
nyaigazgatóság, az erdőkincstár, a m. kir. állam­

hallgatta meg. Ezt a vasgyár-telepen építendő 
templom alapkövének szertartásos letétele kö­
vette. 

A vasgyár történetének rövid ismertetése után, 
Kerpely miniszteri tanácsos és központi vasmű­
igazgató Lipka István vasgyári munkás mellére 
az ezüst érdemkeresztet tűzte fel, melylyel 50 
éves kitartó szolgálatát jutalmazta meg a király. 
Végre a vendégek a gyár alapjtása körül 
érdemeket szerzett Lobkovitz L. Ágost, a bécsi 
udvari kamara egykori elnökének már régebben 
fennálló és ez alkalomból renovált emlékét te­
kintették meg. 

Az ezt követő díszebéden, melyen nyolczva-
nan vettek részt, a lelkes felköszöntőknek vége-
hoszsza nem volt. Hogy a sok közül csak néme­
lyeket említsünk, Kerpely Antal miniszteri taná­
csos a királyra és az uralkodó családra, Wagner 
Vilmos föbányatanácsos a magyar kormányra, 

kitűnő zenéje mellett vidám tánczmulatsáj 
szítette ki és fejezte be. egé-

EGYVELEG. 
* Az élő madárfajok számát jelenleg mintegy 

6000-re teszik, s e nagy, számból Európára csak 503^ 
az amerikai Egyesült-Államokra 471 faj jut. 

* Drága épületek. A párisi opera 16, a londoni 
parlament 35, a brüsszeli igazságügyi palota 16, a 
bécsi városház 13, a párisi városház 16, a párisi posta­
épület 13, a londoni igazságügyi palota 9 milliá 
forintba kerültek. Magyarországon az új országház., 
lesz ily drága épület. 

* A villanyvilágítást Bristol városában oly mó­
don alkalmazták, hogy a széles boule várd okon nagy 
kandeláber-alakú villamlámpákat állítottak fel, és a 
keskeny utczákon a házak között diadalivszerüleg; 
alkalmazott vázákra helyezték el a lámpákat. 
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SZATHMÁRY-LATKÓCZYNÉ BÚCSÚ-
JUBILEUMA. 

A nemzeti színház legrégibb s egyik legérde­
mesebb tagja, Szathmáry-Laczkóczyné, leányne­
vén Farkas Lujza, január 31 -én búcsúzott el attól 
a közönségtől, melynek negyven éven 
át annyi vidám, élvezetes órát szer­
zett művészetével. 

A távozó művésznő egyike volt azon 
törhetetlen művészi őserőknek, melye­
ken nem látszik fogni az idö, eredeti 
temperamentumjok arra képesítvén 
őket, hogy ne álljanak meg egy meg­
szokott és megszeretett szerepkörben, 
á minek rendes tragikuma, hogy egy 
kegyetlen, de igaz kifejezést alkal­
mazzunk, a belőlök való kivénülés; 
hanem föltalálják azt a másik szakmát, 
melynek változott egyéni tulajdonai 
leginkább megfelelnek. A jubiláló mű­
vésznő végigjátszotta a színpadi pá­
lyának, mondhatni, egész regiszterét. 
Kezdte a kitett, elhagyatott csecsemő 
gyermekszerepeken, folytatta néma, 
vagy csak néhány szót gögicsélő an­
gyalkákon, majd az ártatlan leány­
kák szerepkörén, s mint serdülő ha­
jadon játszott, már naivakat, aztán 
már fejlődten, szerelmes és hősnői 
szerepeket, majd javakorbeli menyecs­
kéket, özvegyeket, míg végül elérte 
művészetének tetőpontját, a derék 
magyar tekintetes asszonyokban. Tisz­
tes matrónák, katonai vagy házsártos 
nagynénék s mindenek fölött a ma­
mák szerepkörében. Művészi pályája 
az élet fejlődéseinek és egymásra kö­
vetkező korszakainak igaz képét tük­
röztette vissza már külső alakulásá­
ban is, s ez is hozájárult, hogy művészetének 
alapja a játékban is az a csalódásig hű termé­
szetesség legyen, mely egyúttal a művészi hatás­
nak is legbiztosabb s legjogosultabb eszköze. 

Szathmáryné, úgyszólván, a színpadon szüle­
tett. A magyar színészet egyik érdemes úttörő­
jének, Farkas Jánosnak a leánya volt, a kit deli 
termetéért és kifejezésteli arczáért is, de meg­
különböztetésül is egy hasonnevű pályatársától, 
a ii szép» melléknévvel ruházott föl kora. Hős és 
szerelmes szerepeket játszott; de, mint Déryné 
írja naplójában, nem az tette országos hírűvé 
nevét, hanem gyönyörű szép magyar táncza, 
azok a délczeg palotások, magyar szólók, ver­
bunkosok és toborzók, melyeknek látására a he­
tedik vármegyéből is eljött az akkori előkelő 
magyar társaság s melyekben utóbb csak Szö-
lősy, a szini pályájukat szintén híres kettős má-
gyartánczukkal kezdő Szőlősy-növérek atyja ver­
senyzett vele. 

Ennek a «szép Farkas»-nak szini vándorúton, 
Rimaszombatban, 1818-ban született leánya 
volt a kis Lujza. A magyar szini pálya akkori 
nyomorúságai ö rá már, mint alig beszélő gyer­
mekre reánehezedtek és pedig fokozott mérték­
ben. Alig volt hat éves, mikor atyját elvesztette. 
Édes anyját még előbb. De ö már ebben a korá­
ban is a színpad szükséges «kellékei" közé szá­
míttatott. A «Salamon ítélete*, "Heródes mé­
szárlásai" czímű élőkép-csoportokban az övé 
volt a főszerep s «Abel halála »-ban már az an­
gyalt személyesítette, a ki néhány szó kíséreté­
ben nyújtja át a beteg Ádám számára a menny­
ből hozott gyógyfüvet. 

Ha ettől a színpadon elrebegett néhány szó­
tól számítanék Szathmáryné művészi pályáját, 
mint a hogy némelyek zsengéjüknek nyomtatás­
ban első megjelenésetői számítják a maguk iro­
dalmi pályafutását, hetven esztendősre kellene 
azt tennünk, a mi a színpad történetében bizo­
nyára páratlan eset. De Szathmáryné ezt a kis­
gyermekkori szereplését nem a művészi pálya 
kezdetének, csak előkészítőjének tekinti, ennek 
köszönhetvén, hogy öt, az elárvult gyermeket, a 
színtársulat nem hagyta el, hanem egy Horváth 
nevű színész gondozására bízta, a ki gondját is 

es viselte s nevelte, a hogy lehetett, a szépen 
gyorsan fejlő, nagy tehetségű leánykát. 

Az 1832-ik év tavaszán volt, hogy mint tizen­
négy éves leányka Kolozsvárott először föllépett. 
A közönségnek rendkívül megtetszett a kiváló 
szépségű naiva, ki nemcsak megjelenésének el­
ragadó bájával, de játékának és előadásának 

Nagy Imre fényképe után 
SZATHMÁRY-LATKÓCZYNE. 

kedvességevei is elárulta a benne rejlő tehet­
séget. 

E percztől kezdve egészen a színpadé lett. Az 
első föllépes sikere után rövid ideig maradt csak 

SZATHMÁRYNÉ MINT ZSÓFIA. JÓKAI «ARANY EMBERÉ»-BEN. 

Kolozsvárott, a hol pedig szinésztársai és a kö­
zönség nagyon megszerették. Csaknem vala­
mennyi nagyobb vidéki városban megfordult ez­
után, hol mint drámai szende, hol mint drámai 
hősnő aratva babérokat. 

Tizenhat éves korában ment nőül Szathmáry 
Dániel színészhez, ki akkortájban jelentékeny 

szerepet játszott a színészetben. Bol­
dog megelégedéssel osztották meg 
egymással a nélkülözés keserveit, míg­
nem egy véletlen a fővárosba hívta. 

Bartay, a nemzeti színház bérlője, 
mozgékony, leleményes, vállalkozó 
szellemű ember volt, a ki az intézet 
felvirágoztatásáért mindent elköve­
tett. Hogy az országgyűlés érdeklődé­
sét fokozza a nemzeti színház iránt, 
összes személyzetét fölvitte Pozsony­
ba, megmutatni, mennyi kincse van 
itt a magyar művészetnek. De hogy 
ez idö alatt a nemzeti szinház se. 
maradjon üresen, viszont lehozta Po­
zsonyból az ottani társulatot. 

Ezzel jött le Szathmáryné is. S e 
társulat szereplése két, szellemi éa 
művészi oszlopot adott a nemzeti 
színháznak: ennek következtében szer­
ződtették Szathmárynét és Szigeti 
Józsefet. 

Szathmáryné, — irja Szigligeti a 
"Vasárnapi Újság* 1874-ki azon szá­
niában, mely a művésznő 25 éves 
nemzeti színházi jubileuma alkalmá­
val jelent meg lapunkban, — mindjárt 
beleillett a művészek azon koszorú­
jába, melyből akkor még Megyerin 
kívül senki sem hiányzott. E körben 
még másod és harmad helyet sem volt 
könnyű betölteni: elfoglalni lehetett, 
de megtartani nem. Szathmáryné nem­
csak, hogy nem rítt ki a diszes ke­
retből, hanem csakhamar új szerep­
kört is teremtett magának, melyben ö 
volt kitűnő, melyet senki sem vitat­
hatott volna el tőle; eredeti a legki­
sebb árnyalatokig, minden ízében ma­
gyar, távol minden utánzástól; élethű 

kép, nemcsak a megszólamlásig, mint 
szoktuk, hanem a megszólamlásban 

is; ez az osztály: «a tekintetes asszonyoké* 
volt. Volt nekünk finom, méltóságos, tekinté­
lyes, s a hol kellett, rendkívül kedvesen leeresz­
kedő «nagyságos asszonyunk" tragikai színész­
nőnkben, Jókainéban, mikor vígjátékban ját­
szott; volt utolérhetetlen «nemzetes asszo­
nyunk" Miskolczi Júliában, s lett «tekintetes 
asszonyunk" Szathmárynéban, a milyenekre 
épen a legnagyobb szüksége volt akkor nemze­
tiesebb szint öltő, s a magyar életet visszatük­
röző eredeti dráma-irodalmunknak. Három fo­
kozatát ugyanazon színnek egymás mellett leg­
jobban meg lehet különböztetni: a gondosabb 
figyelő akkor a magyar nők e rangfokozatát lát­
hatta élő művészi másolatokban. Szentpétery 
sokféle táblabirájának, a ki mindig táblabíró 
volt, de mindig más, méltó mellékei voltak ezek 
a tekintetes asszonyok, tulajdonkép nőnemű 
táblabírák. Az életben is mind a kettőnek osz­
tálya kezd kiveszni, legalább eredeti szine na­
gyon kezd elkopni, mióta nagyságosokká lettek : 
a színpadon is most már nagy részint csak re-
minisezencziák kezdenek lenni a régibb korból, 
míg majd egészen elmosódnak*... 

A szabadságharcz viharai megzavarták művé­
szetünk fejlődésének folyamatát is. Szatmáryné 
a hazaszeretet ápolásában is a legelső magyar 
nők közt akart lenni, résztvett a márcziusi moz­
galmakban. Keblén nemzetiszínű kokárdát és 
szalagot, kezében nemzetiszínű zászlót hordozva 
együtt járta be Pest utczáit a lelkes ifjúsággal s 
hol egy-egy gyújtó költeményt szavalt, hol egy-
egy lendületes beszédet mondott. 

A forradalom vihara Szathmáry Dánielt is a 
csaták tüzébe szólította. Nem is tért onnan 
többé vissza. A legelső ágyúgolyók egyike meg­
ölte a vitéz vörössapkást a fejértemplomi csatá­
ban es Szathmáryné Farkas Lujza özvegyen 
maradt. 

Ekkor vidékre ment s az ország majd minden 
nagyobb városában megfordult, mindenütt bá­
liért, elismerést aratva. Népszerűségben veteke­
dett a korszak legjelesebb színésznőivel. 1851-
ben ismét vissszatért Pestre, hol a nemzeti szin­
ház tagjai közt találjuk. Rövid időre azonban 

művészi 
mondani 
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megvált a színpadtól. Nőül ment Latkóczy 
Nándorhoz, kivel a vidékre költözött s csak 
1857-ben tért ismét vissza a nemzeti színházhoz, 
melynek ettől kezdve állandóan tagja maradt. Az 
intézetnek kitűnően hasznos tagja volt, mert, — 
irja Szigligeti idézett jellemrajzában, —játszott ő 
mindent, a mit neki osztottak, s egyáltalában soha 
sem volt az igazgatóknak oly ijesztő réme, kik azt 
nem szeretik játszani, a mi nekik való, s azt sze­
retnék mindig játszani, a mi nem nekik való. 
0 nem válogatott; sokoldalúsága képesítette, 
hogy a hézagokat pótolja, a hiányzókat helyet­
tesítse ; — jártassága és ügyessége megóvta 
attól, hogy a kezébe adott szerepet elrontsa, s 
azt lehet mondani, mindazokban a szerepekben 
helyén volt, melyek matronaszerü külsejével 
nem ellenkeztek. E szerint legkitűnőbb volt 
ugyan mindig a vígjátékokban, de a komoly 
drámákban is folyvást talált szerepkört, sőt né­
mely tragikai szerepben is sikerrel mérkőzött 
meg; ez utóbbiakhoz nem is hiányzott nála sem 
a fölfogás, sem az érzés, szenvedélyesség, mint 
inkább a hang ereje és terjedelme. Ennyi érdem­
hez a szorgalmon és készségen kívül járult, mint 
mái- említettük, az, hogy a korral szerencsésen 
s csaknem észrevétlenül át tudott menni azon 
szerepkörre, melyet aztán mint anya s mint 
komikai színésznő oly gazdag sokféleségben 
képviselt. 

Kitűnő szerepei voltak az egykor oly fölka­
pott «Tücsök» Fadette anyója, «Komeo és Jú­
lia*-ban a dajka, Moliére «Tartuffe»-jében Per-
nellné, Sardou «Idegesei*-ben Tuffier asszony, 
az «Ármány és szerelem*-ben Millerné, a «Pe-
leskei nótárius*-ban Tóti Dorka, a «Mátrai va­
dászatok » ban a színésznő, de mindenek fölött 
Szigligeti «Mamá»-jában a czimszerep, az utol­
érhetetlen Mogoriné. Szigligeti «Marná »-jában 
oly általános tetszést aratott, hogy nem győztek 
eleget tapsolni s előadásán elég jóizüket nevetni: 
sikkor belátta, hogy nem szabad elforgácsolni 
ritka képességét s tehetségének egész erejével 
kell feküdnie a komikumra, noha ez nem járt 
a természetes női hiúság legyőzése nélkül, 
mert akkor még az idős szerepekhez mestersé­
gesen kellett öregítnie arczát. A «Mama» tehát 
nem csak azért nevezetes az ö művészeti életé­
ben, mert egyik legjobb szerepe, melynek czi-
mével ö nála egész szakmát neveztek el. hanem 
még inkább azért, mert ennek teljes sikere miatt 
szakított ama törekvéssel, melyet a színészetnél 
álétvágynak szoktak nevezni. 

Ez a «Mama» tette Szathmárynét minden bi­
zalmas ismerőse körében általános mamává. így 
szólították, ezt a czímet fogadta minden titulus 
közt a legszívesebben. Ká is szolgált, nem csak 
szerepével, de azzal is, hogy valóban a legszere­
tőbb, leggondosabb, legönfeláldozóbb anya volt. 
Kilencz gyermeke közül négyet sikerült fölne­
velnie. Egyik fia Garibaldi alatt esett el s egyike 
volt az ezer szicziüai hősnek. Másik Genuában 
halt meg, mint tengerész, tiszt. Csak ketten van- ! 

nak életben : Károly, ki a nemzeti színháznak is 
több ízben volt kedvelt tagja és Árpád, mind a 
kettő pompás humorú, kitűnő szinész. A jó 
"mama< minden igyekezetét arra fordította, 
hogy ezeknek jó dolguk legyen, s a mellett, hogy 
elhalt két férje után sok ezerre menő adósságot 
törlesztett és törleszt még ma is, fiait is segí­
tette és segítette azokat a szegény pályatársait, • 
a kiknek anyagilag még az övénél is mostohább 
sors jutott. 

Kegyetlen játéka a sorsnak, hogy ez a nő, a 
ki isten különös kegyelméből arra volt teremtve, 
hogy másokkal jót tegyen, nekik örömet szerez­
zen, lelküket fölvidámítsa, maga csaknem egész j 
életén át folyton nélkülözésekkel küzdött s igen 
gyakran arra volt kárhoztatva, hogy a megélhe­
tésre legszükségesebbeknek is híjával legyen. 

Más művésznő éĝ y ily hosszú, sikerekben égy 
ily gazdag művészi pálya után jóllétben tölthetne 
életének hátralevő napjait. Ö még most is a régi 
kötelezettségek súlyát viseli, s tiszteletdíjának, 
melylyel visszavonul, csak csekély része marad 
az övé, ha csak a számára megindult adakozás 
le nem emeli válláról öreg napjaira a terhet, 
mely egész életén át árnyékként kisérte elválha-
tatlanul. Megérdemelné, hogy a közönség elis­
merése, mely most búcsúztával oly pazar módon 
jutalmazza érdemeit, ebben az irányban is ha­
sonló mértékben nvilatkoznék iránta. 

D E L I B E S LEO. 
(1837—1891.) 

A Szajna partjáról, a világ fővárosából az a 
szomorú hir érkezett, hogy a művészetek világa 
mét szegényebb lett egy kedves alakjával, s vele 
mi is szegényebbek lettünk hazánknak egy jó 
barátjával, ki igazi szeretettel csüggött nemze­
tünkön. 

Delibes Leo, a legújabb modorú, kecses, be­
hízelgő zene mestere, annak kezdője és legtehet­
ségesebb müvelője, január hó 16-án kiszenve­
dett, 55 éves korában. 

Mans közelében, Saint-Germain du Valban 
1836-ban született s már zsenge gyermekkorá­
ban feltűnő érzéket tanúsított a zene iránt. 
Azért szülői föl is adták a párisi zenekonzerva­
tóriumba, melynek egyik legkitűnőbb növendéke 
lett s már tizenkét éves korában pályadíjat nyert 
egy iskolai feladványával. Szép hangja is levén, 
sokat énekelt a kórusban a templomokban. Zon­
gorát Le Couppeytől, orgonát Bazintöl, zene­
szerzéstant Adam Adolf osztályában tanult, s 
csakhamar óive,kK~,isácöjimaz(>n<.'«u-án.a Theatre-
Lyriqueben. Már ekkor komponált zenedarabokat 
(«A két öreg nemzetőr*), apró operetteket («Tollas 
kigyó*, «Omelette á laFollembuches*, «Grift'ard 
mester*. «A kertész és ura*), melyek elő is adat­
tak a Boufíes parisiennesben és Theatre-Lyrique-
ben. Nagyobb sikert aratott egy fölvonásos ope-
retteje («Két zsák szén*), 1856-ban jelent meg. 

1862-ben a nagy operához került, mint má­
sod-karnagy. Pervin igazgató őt bízta meg, hogy 
«A forrás* czímű halléthez zenét írjon s ez any-
nyira sikerűit, hogy körutat tett a világ színpad­
jain s nálunk is előadták «Naila, a forrás tün­
dére* czímmel. Még két operettet írt («L'Ecossais 
de Chatou*, «Peteaud király udvara*), de ezen­
túl főként a ballet-zenére adta magát, melyen 
páratlan sikereket ért el. 1870-ben írta legjobb 
és legmaradandóbb müvét, a nálunk is annyira 
fölkapott «Coppéliát», 1876-ban a nagy opera 
számára «Sylviát». Irt egy három felvonásos víg 
operát is, «Á király mondta* czímmel, az Opéra-
Comique számára, továbbá a «Jean de Nivellet*, 
mely többet ért meg száz előadásnál s a «Lakme» 
czimü rendkívül gyöngéd, költői müvet. Irt azon 
fölül egy misét s tizenöt gyönyörű dalt zongora­
kísérettel. 

Legutóbb dCassia* nevű operáján dolgozott, 
melyről azt mondják, hogy sokkal szebb és na­
gyobb értékű, mint valamennyi megelőző müve. 
Ezt már nem fejezhette be, megakadályozta 
benne a halál. 

Tisztje volt a becsületrendnek, tagja a szép-
művészetek akadémiájának s a zeneszerzés ta­
nára a párisi konzervatóriumon. Mint ballet-
zeneszerzőnek szerfölött finom érzéke volt a rit­
musok iránt. Es innen van az, hogy szerzemé­
nyeiben valóságos hamisítatlan élet lüktet, a 
mely felvillanyozza a hallgatót. A zenekari tekh-
nika és a drámai kidolgozás terén teljesen a 
modern iskolához tartozott s nem kis benyomás­
sal volt reá Wagner is, a kitől főleg a zenekari 
jellemzés dolgában sokat tanult. Általában az 
instrumentális művészetnek összes titkaiba be 
volt avatva. Ritka zeneszerzőnek a zenekara 
hangzik oly «egészségesen*, mint az övé, de egy­
úttal ritka zeneszerzőnek is sikerültek a legnvak-

törőbb zenekari kombinácziók oly jól, mint ő 
neki. Testestül, lelkestül franczia zeneíró volt, s 
az a csodálatos franczia szellem éa báj benne 
volt minden taktusában. 

Hazánk és nemzetünk iránt kiváló rokon­
szenvvel viseltetett s minden kínálkozó alkal­
mat megragadott, hogy ezt kimutassa. Alig van 
franczia művész, a ki annyiszor fordult volna 
meg Magyarországon, mint Delibes. Legelőször 
1878-ban látogatott meg bennünket Erkel Sán­
dor meghívására, mely alkalommal ő maga diri­
gálta a nCoppélia* ballet zenéjét a nemzeti szín­
házban, rendkívüli tetszés mellett. Másodszor 
1880-ban jött el «Jean de Nivelle* operájának 
első előadására. 1885-ben az országos kiállítás 
alkalmával látogatott el hozzánk, a Lesseps Fer­
dinánd által vezetett előkelő franczia társasággal, 
mely Budapesten kivül hazánk más vidékein is 
megfordult, mindenütt kedves visszaemlékezést 
hagyva maga után. Delibes ez alkalommal ismét 
maga vezényelte a «Coppéliát», csakhogy most 
már a dalmtiszinházbau, barátja és zeneköltő 
társa, Massenet pedig a «Herodiás» czimű ope­
rában dirigálta a balíet-részleteket. 

A párisi világkiállítás idején, tavaly, ő is tagja 
volt annak a bizottságnak, mely a magyarokat 
oly páratlan szivélyességgel fogadta s mindent 
elkövetett, hogy honfitársaink ott jól találják 
magukat. Benne igazán egy franczia testvért 
vesztettünk el. 

BENEDEK LAJOS. 
(1858— 18'JÓ.) 

A nemzeti színház nagyratörő s már szépen 
fejlett fiatal művészét vesztette el közelebb, a 
ki ott nőtt fel a közönség szemei előtt a szín­
padon, s minden mutatta, hogy már csak az 
érlelő időre van szükség, s e tehetség az első 
művészek közé küzdötte magát. De ez a már 
kevés idő nem adatott meg neki. Ifjan, teli élet­
erővel, becsvágygyal, s kivíva a közönség meleg 
rokonszenvét, — egy szép pályának úgy szólva 
még kezdetén, mái-bele hanyatlott a korai sírba. 

Benedek Lajos, a vígjátékok jókedvű fiatal 
alakjait, a könnyű vérű gavallérokat személye­
sítette. Szerepeinek egy részét Halmitól örökölte, 
a kitűnő bonvivant színésztől, ki után oly 
nagy csorba maradt a nemzeti színpadon. Nehéz 
örökség volt ez, melynek minden egyes szerepé­
nél megjelent a közönség emlékezetében Halmi 
életteli alakítása. Benedek pedig még egészen 
kezdő szinész volt, kit csak akkoriban szerződtet­
tek kisebb szerepekre, mint a szinésziskola vég­
zett növendékét. De a számára oly hirtelen meg­
nyílt tért teljes erejével igyekezett betölteni. 
Kedve, szorgalma, képessége meg volt hozzá. 
Deli alakja, vidámsága, készültsége a jó benyo­
mást soha sem tévesztette el, a fiatal színész 
gyorsan fejlődött s egymás után teremtette meg 
alakjait értelmes fővel, meleg kedélylyel, benső­
séggel, nemes pathoszszal, úgy, hogy Benedek 
egy pár év alatt ugy a talentumban, mint a szín­
padi sikerekben kiváló színművészeink sorába 
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emelkedett. Főkép a franczia vigjátékokban je­
leskedett, de a klasszikus stílű színművekben 
(«Bomeo és Juliá* -ban, mint Mercutio, a Moliérei 
darabokban) is rendelkezésére állt a nemesb 
pathosz. Legutolsó szerepét Murai ((Huszársze­
relem* vígjátékában tapsolta a közönség. ízlés, 
tartalom soha sem hiányzott alakításaiból. Be­
széde tiszta, hangja csengő volt, egész megjele­
nése kellemes. A természet külsőleg is megaján­
dékozta. Vasszorgalma pedig ambiczióval páro­
sult. Csak harminezharmadik évét érhette meg. 
Ily korban még nagyon ritkák a valódi művé­
szek, de már felismerhetők. 

Az egészéges, erős fiatal embernek pár napi 
kínos betegség vetett véget. Hinni is alig akar­
ták a halálhírt. Egy kis pattanás az arezon, me­
lyet a színpadi festék elmérgesített, végzetes 
gyuladást, orbánezot okozott, mely felduzzasz­
tottá az egész főt, s hiába volt minden orvosi be­
avatkozás, leszállt a mellre, a szívre és decz. 
26-án reggel megfojtotta a fiatal embert. 

Az oly korán elköltözött fiatal művész színész­
vér volt. Atyja, Benedek József, a nemzeti szín­
ház nyugalomban élő veterán művésze. Tekhni-
kai pályára készült, s a műegyetemen el is vég­
zett két évet, de a színpad jobban vonta s a szini 
tanoda növendéke lett, 1876-ban pedig a nem­
zeti színházhoz szerződtették kisebb szerepekre. 
Hasznavehetőségét gyorsan bebizonyította, s 
mikor Halmi meghalt, őt találták legalkalma­
sabbnak, hogy rábízzák szerepeinek egy részét. 

Más téren is sikereket tudott fölmutatni. A 
tüzérségnél hadnagy lett, majd, mint tartalékos, 
a honvéd huszárságnál teljesítette derekasan a 
katonai kötelességeket. Szeretettel és hivatással 
rajzolt és festett s a nemzeti színház kaligrafi-
kus iratait, okmányait, jubiláris adresszeit mind 
ő készítette rendkívüli gonddal és ízléssel. Toll-
rajzai, a régi magyar színészek arczképei, a szi-
nészeti kiállításon is feltűntek. Az irodalom te­
rén szintén működött. (íMessalliance* czimü 
vígjátékával a kolozsvári nemzeti színház pályá­
zatán dicséretet nyert. «Catilina» drámáját pedig 
röviddel halála előtt nyújtotta be a nemzeti 
színházhoz. Kéziratban is maradtak színművei. 
Egyik legkedvesebb foglalkozása volt a régi czí-
merek gyűjtése, azok történetének megírása. 
Jelentékeny czímer- és pecsét - gyűjteményt 
szerzett. 

A társas-életben, magán körben is mindenki 
szerette. Családi élete példás volt. Nyolcz év 
előtt vette nőül Kölesi Marit, Blaha Lujza bu­
gát. A lesújtott özvegynek még gyermeke sincs, 
a ki bánatát enyhíthetné. 

Halála mélyen meghatott mindenkit, a ki 
ismerte, a ki látta játszani. Talán senki sem 
játszott oly sokszor, mint Benedek. Sok szerep 
ráillett rokonszenves egyéniségére, tehetségére. 
Az újabb színmüvek közül csak kevésben nem 
játszott. A nemzeti színház látogatói majd min­
den este visszaemlékeznek a vonzó alakra, kit 
egy évtized alatt annyiszor megtapsoltak, annyira 
megszerettek, s a ki hogy eltűnt, olyan fájdal­
mas megszokni. 

HAVAII ÚJ KIRÁLYNŐJE. 
Még csak pár hete múlt, hogy a Havaü vagy 

Sandwich - szigetek közelebb elhunyt királyát, 
Kalakauát, kinek arczképét olvasóinknak bemu­
tattuk, január 22-én San-Franciskóban az angol 
egyház templomában fejedelmi fénynyel beszen­
telve, az Egyesült-Államok hivatalos testületének 
s a San-Franciskóban tartózkodó katonaságnak 
kíséretében ágyúdörgések között elvitték a 
• Charleston* nevű gőzösre, hogy az visszaszál­
lítsa hazájába. A temetési szertartás azóta Ha­
vaü fővárosában, Honoluluban is megtörtént, s a 
megüresedett trónt az alkotmány szabályai ér­
telmében a gyermek nélkül elhalt király nővére, 
Liliuokalani Lydia herczegnő foglalta el, ki, 
mint már előbb is említettük, fejedelmi bátyjá­
hoz hasonlóan, teljesen európai neveltetésben 
részesült s többször megfordult Európában is, 
közelebb 1887-ben Viktória angol királynő jubi­
leuma alkalmával. Arczképe, melyet jelenleg 
bemutatunk, együtt van sógornőjének, Kalakaua 
királv özvegyének, Kapiolani királyné arczkepe-
vel,ki szintúgy, mint Liliuokalani, előkelő benn­
szülött családból ered s 1862-ben kelt egybe a 
most elhunyt uralkodóval. 

- -
A LÉMAN-TÓ PARTJÁRÓL. 

Genf, 1891. január. 
Genf lakosságának a nyelve franczia, a szive 

I svájezi, — mégpedig ugyancsak, — a hitepedig 
angol. 

Mikor idegenül a városba érkezel, a vendéglő 
| asztalán az egyetemes vasúti kalauz mellett, egy 
i másik könyvet is ott találsz. Egy másik egyete­

mes kalauzt: a bibliát. 
S minél tovább vagy közöttük, annál inkább 

meg kell győződnöd róla, hogy ez a vallásosság 
itt nem valami külső máz, nem pusztán egy 
név, de élő, hatalmas erő, mely'úgy a köz- mint 
a magánéleten megláttatja a maga jellegzö vo­
násait. 

Az új-esztendő első estéjén, könnyen érthető 
kiváncsiságból, egy szocziálista munkás-egylet 
nagygyűlését néztem végig. Vendéglőben folyt \ 
le az egész, de nem egy-egy parlamenti tag jö­
hetett volna el erre, innen-onnan, tanulni tőlük 
méltóságot a tanácskozásban s józanságot az 
ítéletben. A gyűlés hangulatából, a fellépők mo-
dórából pedig szinte azt várta az ember, hogy 
no most mindjárt az imádkozás következik. 

Mint érdekes mozzanatot említem meg, hogy 
egy szónoklat közben hatalmasan megéljenezték 
a német császárt, — természetesen francziául. 
Byet sem igen kap sokat a burkusok királya! 

HAVAII KÉT KIRÁLYNŐJE. 
Lydia Liliuokalani, Kapiolani királynő, 
a jelenlegi királynő. Kalakaua király özvegye. 

I S e gyűlés óta még inkább nem féltem Genfet 
! a szocziálizmus túlkapásaitól, annál kevésbbé 

az anarkhistáktól, bármit beszéljenek is újabban 
némely franczia, s még inkább orosz lapok a 
svájeziak kiváltságai ellen. Míg ez a szellem lesz 
köztük az uralkodó, addig tudom, hogy minden 
ilynemű romlandóság ellen hathatós, biztos bal­
zsamuk van. 

Ha arra kerülne a sor, nem egy példával tud­
nám igazolni, hogy a genfi ember világnézlete, 
gondolkozásmódja, de még az arezvonása is fel­
tűnő módon hosonlít a debreczeni emberéhez. 
Úgy, hogy akarva, nem akarva, valami magya­
rázó kapcsot keresünk a kettő között. S ez mi 
lehetne más, mint vallásuk azonossága ? 

Vannak ugyan itt katholikusok is, de azt 
hiszem Kómában nem igen bánnák, ha azok is 
inkább kálvinisták volnának. — Mert ha nem 
is mind, de feles számmal, — teljesen elszakadta 
élnek a katholikus egyháztól, sajátságos egy-

! ház-szervezettel, ugy, hogy inkább katholikus 
kálvinistáknak lehet őket nevezni. 

A karácsonyt teljes odaadással ünnepeltük 
ugyan meg, de csak egy napig. Az újesztendő 

| látszólag itt nagyobb ünnep, mert két, sőt bát­
ran elmondhatjuk, hogy három napig tart. 

Szilveszter napján már minden elképzelhető 
muzsika szótól van felfordulva a város. A czif-
rábbnál czifrább komédiás-bódek nagydobjaitól, 

a vándorló olasz truppok énekszóval kisért gi­
tárjáig. 

Tereken, utczákon sátort ütnek az egész kan­
tonból összesereglett mindenféle pnnorámások, 
állatmutogatók és játékosok, melyeknek minde­
nike legalább is vagy a «legnagyobb*, vagv a 
«legeslegelső» szeles e világon. 

Többek közt egy «a legsötétebb Afrikában* 
frissen fogott vadembert mutogattak a Khone-
parton. A vasketreezben tomboló emberre csak­
ugyan szörnyűség volt tekinteni. A sok Stanley 
láttára megmegcsörgette nehéz vaslánczait, 8 
előtte állva, szinte oda képzelte magát az ember 
a Viktoria-Nyanza környékére. 

Az első napon pompásan is ment a dolguk; a 
ritka látványt csakúgy falta. — drága pénzért, — 
a sokaság. Hanem a második nap olyanformán 
járt az afrikai vad is, mint hajdanában a sám­
soni czigány. Mikor ugyanis legjavában toporzé­
kolna, egy Carougbeli (Genf mellett az első falu) 
atyafia, — lehet, hogy az irigység miatt is, — 
odaszólt neki, hogy: 

•— Ugyan, te Friczi, hogy nem szégyenled 
25 centimért így csúffá tenni a falunkat! 

Az újévi "üdvözletek* özöne itt is csakúgy 
neki ered, mint nálunk. Sőt mivel még máig is 
egyre tart, itt, úgy látszik, meg sem áll már 
• negyven nap és negyven éjjel*. A levélhordó 
máskor a világért sem mutatná magát ünnep­
napon. Hiába, neki is a vallás az első. De az új­
évben — mintha engedne valamit a dogmái­
ból — négyszer is megfordul egy nap alatt; nem 
annyira a miatt, a mit hoz, mint inkább, a mit 
elvisz. Magyar lapok is megemlékeztek arról a feje­
delmi adományról, melyben Genf városa nem­
régiben részesült. A hagyományozó, ReviUod 
Gusztáv (a ki sohasem volt tanár, mint irták), 
Egyiptomban halt meg, de holttestét a város 
hazahozatja s körülbelül e hó végén lesz a teme­
tése, előre láthatólag nagy díszszel. Már t. i. a 
mennyi díszt lehet kifejteni az itteni szerfelett 
puritán temetkezési szokásokkal. 

Révülöd Svájcz képviselője volt a Szuezi-csa-
tornánál. Milliókra becsült vagyonát, mely azon­
ban legnagyobb részt egy óriási, egész életen át 
gyűjtött múzeumból áll, — szeretett Genfjére 
hagyta, azzal a kikötéssel, hogy a birtok jöve­
delme a múzeum fentartására fordittassék, s az 
mindig az ö édes anyja nevét (Arianne) viselje. 

A "Vasárnapi Újság* ez évi első számában 
érdekes statisztikai adatokat közöl a világ hír­
lapirodalmáról. A kis Svájcz, — látható, — mi­
lyen tekintélyes számot képvisel. Genfben ma­
gában mintegy negyven lap jelenik meg. Csupa 
mulatság megfigyelni, mint iparkodnak az itteni 
lapok a párÍ8Íak nyomába. A «Tribüné de Gé­
névé* pl. naponta ötször jelenik meg, ő tudja, 
hogy miért ? Mert hiszen öt kiadásra való friss 
újság, — mint a mi leginkább indokolná e sza­
poraságot, — bizony csak nem terem ott az 
újdondász urak szép szemeiért. 

A hirlap-elárusítókat, meg, — ha nekik vol­
nék, — mind elcsapnám. Ha egy-egy valamire 
valóbb dolog történik, ezek a jó emberek úgy 
telekiabálják vele a várost, hogy a publikum ol­
vasás nélkül, ingyen megtudhatja, mi újság, 

í A maga lapjának főbb híreivel igyekszik minde­
nik reklámot csapni magának, de nem áll meg 
a czímek felsorolásánál, hanem lelkesedésében 
még többet elbeszél, mint az újság. 

Természetesen, hogy ezt csak akkor tudja meg 
az olvasó, mikor már megvette a lapot. S így 

I mégis csak az újságosok nevetnek utoljára. 
Aktuális tárgy csak egy van most Genfben is, 

i az idő; de ez aztán csakugyan aktuális. Évtize­
dek óta nem volt ijyen kemény tele e vidéknek, 
mint a mostani. Úton-útfélen egész ijedt arcz-
czal beszélnek róla az emberek. Mi lesz a világ­
ból, ha még sokáig így tart ? Csak a ringó vizű 

i tó, meg a sebes Khone nem látszanak fel sem 
| venni a telet. Elő meseként emlegetik ugyan, 
j hogy e században már egyszer a tó is befagyott, 

de a mai nemzedék ezt már egy könnyen el 
sem hiszi. 

Más esztendőkben a korcsolyázásra alig van 
idő. Mire előkeresik és felkötik a korcsolyát : 
vége az idénynek. Bezzeg nincs az idén. Élel­
mes vállalkozók ki is zsákmányolják a helyze­
tet, s a szabad tereken, különösen a tágas Plain-
palain-n jégpályákat hevenyésznek, a hol aztán 
40—50 centiméért kedve szerint hanyatt es­
hetik az efféle mulatságban kellőleg nem gyako­
rolt «demoiselle» vagy «monsieur». 

Hanem szó, a mi szó, csakugyan csúnya égj^ 
hideg van. Sz. M. 
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BÁRÓ JESZENÁK JÁNOS. 
t 1849 október 11. 

( T ö r t é n e l m i e m l é k . ) 

Ezelőtt pár nappal halt meg Pozsonyban 
néhai báró Jeszenák nyitrai főispán és kormány­
biztos özvegye, született Forgách Aloizia grófnő. 
Ezen alkalomból egyik napilapunk azt írja, 
hogy b . Jeszenák Jánost, kinek számára neje 
annak idején legfelsőbb helyen kegyelmet esz­
közölt ki, Pozsonyban végezték ki, — egy másik 
napilapunk pedig azt mondja, bog}- a dicsőült 
vértanút Komáromh'&n lőtték fejbe. 

Habár báró Jeszenák emléke, mely min­
den magyar ember szivében örökké élni fog, nem 
szorul arra, hogy e helyütt újra fölelevenítsük, 
mind a mellett a történelmi igazság kedvéért a 
következőket mondjuk el. 

A mint az 1849-iki uPester Zeitung» 1005. 
számában közzétett hadbírósági ítéletből ol­
vassuk, báró Jeszenák Jánost és CsányiLászlót 
1849 okt. 11-én fojtotta meg a hóhér az Új-épü­
let melletti vesztőhelyen; hol jelenleg aLuczen-
bacher-féle favágó gőzgép zakatol. Ugyané na­
pon . jelent meg a legfelsőbb kézirat, mely sze­
r int gróf Nesselrode orosz kanezellár a fegyve­
res beavatkozás körül szerzett érdemeinek el­
ismeréséül a Szent-István-rend nagy keresztjét 
gyémántokban kapta, és a Henczi-tíA?. emléknek 
Budán való felállítása elrendeltetik. 

Sem báró Jeszenák, sem pedig Csányi László 
kegyelemért nem rimánkodtak, de még család­
jaik sem voltak abban a helyzetben, hogy akár 
legfelsőbb helyen, akár pedig a teljhatalommal 
felruházott Haynaunál kegyelemért lépéseket 
tehettek volna, mivel köztudomású, hogy Grünne 
Károly gróf mindenkit eltávolított, ki ily ügyben 
legfelsőbb helyre folyamodni akart. 

Tudjuk, hogy berezeg Batthyány Fülöp, mint 
a Batthyány-család feje, Batthiiáng Lajos gróf 
miniszterelnök érdekében az uralkodóhoz akart 
fordulni. Mint aranygyapjas vitéz és belső tit­
kos tanácsosnak jogában állott volna minden 
előleges kérelem nélkül kihallgatásra megje­
lenni, de gr. Grünne az ősz főurat mégis eltá­
volította, ki azóta halála napjáig az udvarnál 
többé meg nem jelent. 

Báró Jeszenákné bizonyára tett lépéseket 
férjé niegkegyelmeztetésére, de siker nélkül, mi­
vel Grünne, kihez az eféle kérvények első sor­
bán jutottak, rendesen Hagnaithoz utasította 
az illetőket. Hogy ennél mily bánásmódban ré­
szesültek, azt már csak abból is következtethet­
jük, midőn gróf Batthyány Lajosnénak külön­
beni elfogatás terhe alatt megparancsolta, hogy 
Pestet legkésőbben október 5-én reggel hagyja 
el, mivel férjét október 6-án reggel fel fogja 
a k a s z t a t n i . . . 

Báró Jeszenák János érdekében csakis gróf 
Károlyi Lajos tett lépéseket, mihelyt Komá­
romból megszabadult, de eredmény nélkül, mi­
vel Haynau megfogadta, hogy a magyar kor­
mánybiztosokat a hóhér kezébe juttatja. 

Régi honvéd. 

NÉHÁNY SZÓ A DIVATRÓL. 
Enyhe szellő el akarja velünk hitetni, hogy vége 

a: hosszú, hideg télnek, de ha felhők vonulnak a nap 
elé, vagy beáll az alkonyat, dideregve érezzük, hogy 
még nem nélkülözhetjük a jó meleg ruhát. A fényes 
napsugár azonban gyakran föltárja téli öltözékeink 
fogyatékosságait, melyeket a nagy hóban, ködben és 
a kályha széngó'zében tönkre tettünk. Azért nem 
fölösleges még most sem egy új meleg ruhát besze­
reznünk, mely bátran kiállja a legfényesebb világos­
ságot, melynek még jó ideig hasznát vehetjük és 
jövő őszkor is még szívesen belebújunk az első hi­
deg időben. 

Képünkön két ilyen czélszerű öltöny látható, 
mely se nem ruha, se nem felöltő, de tulajdonképen 
pótolja mind a kettőt. Az első szürkés gyapjukelmé-
ből készült és testhez simul, a derékben szép rán-
ezokba összeszedve; egyben van szabva. Barna bro-
kátbársony szolgál díszül, elől csúcsos betétet képez 
a derékon, az aljon pedig baloldalt van betéve, mintha 
külön szoknya volna. Az egész öltönyön a jobb váll­
tól az alj baloldalu szegélyéig végig fut a chin-
^hiUaprém, mely az ujjakat is díszíti, a kalap is chin-
chillaszinű nemez, barna strucztollal ékítve, a karima 

elől hegyesen van össze nyomva. Az öltöny hátulsó 
része egészen sima princesse- alakú. Igen kedvelik 
most a szürke és barna színek összeállítását ki­
menő ruháknak, a szürkét és fehéret díszesebb ru­
háknak. 

Másik ruhánk világoskék szövet alapon, kék, 
fekete mintázatú brokát ékítményt mutat. Elől egy 
nagy brokátbetét, két oldalt hódprémmel szegé­
lyezve, az ujjak is fele részben brokátból készülnek, 
úgy szintén az alj hátsó része, mely sürü ráuezokba 
van rakva. Elől a szoknya sima, a betét két oldalán, 
a derék pedig kabát-alakban a csípőn alul is fekete 
zsinórral van beszegve. Magas gallérja és kis nyak­
betéte fekete selyemből készül, a hód-karmantyun 
is fekete selyemcsokrok láthatók. Ismétlődik a hód-
prém a harangformáju ujjak szélén és a széles hajtó­
kán a nyaknál. Kék nemez-kalap, lapos fejjel, széles 
karimával, fekete tollakkal és selyemcsokrokkal dí­
szítve, egészíti ki az Ízléses öltözéket. 

A korcsolyázás azt hiszem most már csakugyan 
véget ért és a «Columbus»-ok, úgy mint a «Hali­
fax »-ok készülhetnek hosszú nyári álmukhoz, melyre 
ez idén derekasan rászolgáltak. 

A jégsport barátnői és barátai persze nem látják be, 
hogy mindennek, még a városligeti jégnek is el kell 
múlnia és duzzognak. Második képünkön az a csmos 
fiatal leány boszúsan fordít hátat az olvadó jégnek 

SÉTA-RUHÁK. 

és szidja a melegedő napsugarakat. De íme egy 
csípős szélroham éri üde a rczá t . . . , szorosabbra csa­
varja nyaka körül a prémboát és kacsóit dideregve 
rejti karmantyújába . . . halvány remény kezd de­
rengni szívében: 

— Hát ha még megfagy ma estére ! . . . 
Iza. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle februári füzetében Kinyi 

Manó az 1867-iki kiegyezésnek egy fontos iratát 
teszi közé «Deák Ferencz Erdély imiójáról» czím 
alatt. Kónyi, ki a kiegyezés történetéhez annyi 
becses anyagot gyűjtött össze, megtalálta Deák egy 
czikkét, melyeta «Pesti Napló»-ba szánt, de ott nem 
jelent meg, miután egyenesen ő felsége elé terjesztet- i 
ték. 1865-ben, mikor Deák híres húsvéti czikke meg­
jelent, s ezzel a kibékülés nagy műve megkezdődött, i 
Deák május havában közzétette nézeteit a magyar 
kérdés megoldásáról. A mit azonban az erdélyi 
unió végrehajtásáról mondott, az erdélyi magyarok 
nem tartották elég határozottnak, Bécsben pedig j 
ugy értelmezték, hogy Magyarországon belényu- ; 
gosznak, ha az unió nem válik valósággá. Deák 
ekkor elhatározta, hogy a "Pesti Napló»-ban fejti ki • 
felfogását. A czikket megírta, de előbb elküldte er­
délyi barátainak. B. Sennyey Pál tárnokmester, ki 
akkor sűrűn érintkezett Deákkal, miután tudomás- i 

sal birt e czikkről és Deák előtt azt a véleményt nyil­
vánította, hogy legbiztosabban úgy lehet czélt érni, 
ha Majláth György kanezellár utján a czikk egyene-

I sen ő felségével közöltetik. A czikk tehát nem jelent 
| meg; Kónyi mindent elkövetett, hogy Deák beszédei 
í közé fölvehesse, de nem tudott rátalálni. Végre a 
\ napokban egy másolatot kapott róla, melyet most 

egész terjedelmében közöl. A «Budapesti Szemle• 
további czikkei a következők: 

Reményi Antal folytatja «A haditengerészetről* 
czímű tanulmányát. Kunos Ignátz «Kis-ázsiai tö­
rök népregónyek* közlését kezdi meg. melyeket 
maga gyűjtött a nép ajkáról. Jakdbffy Ferencz 
«Emlékszobraink» czinién sorra veszi a főváros 
azon tereit és helyeit, melyek emlékszobrok állí­
tására vannak kijelölve, bírálja azok építészeti jel­
legét, s általában megfigyelni való dolgokat mond 
el a szobrok elhelyezéséről. Csíky Gergelytől «Az 
atyafiak» czímű regényből ismét egy hosszabb rész 
jelent meg, Zichy Gézától pedig «Fíam emléke* 
czímű költemény-cziklus, melyet most olvastak föl a 
Kisfaludy-társaság legutóbbi ülésén. «Az 1847—48-ik 
évi országgyűlésnek a vallás dolgában alkotott tör-
vényezikke* épen időszerű történelmi visszaemléke­
zés most, mikor az elkeresztelések kérdése oly mé­
lyen belé véste magát politikai életünkbe. Mudrony 
Páltól «A gazdák szövetsége az E.'yesült-AUamok-

i ban» közgazdasági állapotainkhoz nyújt tanulságot. 
Az «Édesítői -rovat több uj könyvről emlékezik 

! meg: Ballagi Aladár «Colbert»-jéről, Dollingernek 
• Orvosi jelentés az ifjúság neveléséről» czimű mun­
kájáról, Bánfí Zs. «Alceste és a misanthropia» tanul­
mányáról (Haraszti Gyula tollából), az akadémia által 
megindított, «Nemzet gazdasági írók táráról". Végül 
pedig Spectatortól «nyilt levelet" találunk a szer­
kesztőhöz és ebben Jászai Mari asszony Elektrájának 
ábrázolásáról az eddigi felfogásoktól eltérő megbirá-
lást. Spectator szerint Jászai «Elektrája* alatt a 
közönség arról tanúskodik, hogy «itt a közízlés meg­
tántorodott.* Szükségesnek tartja, hogy «ez uj irány 
ferdeségére az átalános taps között valaki rámuta-
son.» A szerkesztő azt jegyzi meg, hogy «Jászai Mari 
Elektrája még más bajban is szenved* mint a miket 
Spectator felsorol, «Elektra jellemének nem elég 
szabatos felfogásában.* A «Budapesti Szemle* elő­
fizetési ára egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Gr. Csáky miniszter beszédéről egy kis füzet 
jelent meg e czím alatt : "Gróf Csáky Albin jeles be-
beszéde az elkeresztelés tárgyában a képviselőház­
ban nov. 17-én 188Q. Irodalmi stylusból magyarra 
fordította egy anyanyelvét szerető ós becsülő hazafi. 
Nyomatott Utópiában.» Egy másik helyen azonban 
olvasható, bogy kolozsvári nyomdából került ki. A 
füzet különben hamar elárulja szerzőjét is, egy köz-
tiszteletü veterán agg tudóst, ki gyakran sorompóba 
lép egyszer a szanszkrit nyelvtudomány érdekében, 
máskor az orthologek ellen, most pedig a helyes ma­
gyarság mellett. Egész terjedelmében közli gr. Csáky 
nov. 27-iki beszédét, de megjavítva t. i. hogyan kel-
1 ett volna azt szerinte korrekt magyarsággal elmon­
dani. A kijavított mondatokhoz, szavakhoz jegyzetek 
vannak csatolva, s ezek — a füzet végén össze­
gyűjtve — magyarázzák meg, hogy mért nem úgy, 
hanem így kell mondani. Alkalmasint nincs szónok, 
kinek beszédjére ilyen javítás rá ne férne, kivált 
olyan szigorú szempontból vizsgálva, minőt e füzet 
irója hirdet. Neki magának ezen kivül külön szem­
pontjai is vannak. De sok helyest mond, s egy pár 
nyelvtani szabályt röviden és határozottan állít föl. 
A magyar nyelv ismerőjét ép úgy meglehet ismerni 
e füzetből; mint azt a sok ismeretű agg tudóst, ki 
ifjú hévvel szeret felszólalni, de szeretetreméltó 
marad. 

Köpirat. A napokban röpirat jelent meg Buda-
pesten Szilágyi Dezső igazságügyminiszterről •Szi­
lágyi Dezső, természet után rajzolva* czim alatt, 
Sík Sándortól. Támadás volt ez az igazságügyminisz­
ter ellen, kinek elismert képességeit is kétségbe 
vonta. E röpiratra most «Válasz» jelent meg 
Gracchustól, mely már két kiadást ért. Az álnevű 
szerző pontonkint foglalkozik a másik röpirat vád­
jaival, s támadásaival, s ép oly éles hangon utasítja 
vissza, mint a hogy azok hangzottak. Azt mondja : 
nem lehetett szó nélkül hagyni, hogy egy olyany-
nyira ízléstelen férczelmény megérdemelt bírálat 
nélkül maradjon és gondolja valaki, hogy ama röp­
irat valóban mindenben a magyar közvéleményt 
képviseli. Ne gondolja valaki, hogy a magyar jogász 
publikum is kapva kap minden után, a mi nyers, vas­
tag, furkÓ8. A "Válasz* czimü röpirat, ára 30 kr. 

Az akadémián t a r to t t értekezésekből újabban 
a következők jelentek meg külön füzetekben : Em-
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lékbeszéd Balogh Kálmán fölött. Hőgyes Endrétől; 
ára 60 kr. A magyar zene tudományos tárgyalása, 
Ponori Thewrewk Emiltől; ára 20 kr. Emlékbeszéd 
Pott Frigyes Ágoston külső tag fölött, Pecz Vilmos­
tól ; ára 20 kr. Az enyv mint tápanyag, Klug Nándor 
székfoglalója, ára 40 kr. 

Curly, egy színész tör ténete , irta Koleman John, 
angolból fordította Szigethyné Szalay Erzsi. Megje­
lent a Singer és Wolfner-féle "Egyetemes regény-
tár»-ban. Egy színész élettörténete van benne ro­
mantikus hatásokkal feldolgozva. A kötetet még egy 
angol humorisztikus novella egészíti ki : «Mért ma­
radtam én agglegénynek* Ára, piros vászonkötés­
ben 50 kr. 

Az ünnepi és alkalmi ajándékokra különösen 
ajfínlható tanulságos ifjúsági iratokról az Eggenber-
ger-féle könyvkereskedés (Hoffmann és Molnár) ter­
jedelmes katalógust állított össze, hogy tájékoztassa 
a közönséget mindannyiszor, valahányszor a család 
ifjabb tagjainak könyvajándékról akarnak gondos­
kodni. 

A nemzeti színház és operaház új intendánsa. 
A hivatalos lap jan. 30-ikán közölte gr. Zichy Géza 
kinevezését intendánssá s Beniczky Ferencz fölmen­
tését a kormánybiztosi állástól. 

Gr. Szapáry Gyula, miniszterelnök, mint belügy­
miniszter, a távozó kormánybiztosnak levélben fe­
jezte ki a két színház érdekében tett szolgálatokért 
a köszönetet, kiemelve a pénzügyi bajok rendezé­
sénél elért eredményeket. A nagy deficzitekkel küz-
ködött opera dolgait rendezte s utódjának 60,000 frt 
készpénzt adhatott át. Az operához egyszersmind 
báró Vécsey Sándor, ki egy időben főispán volt, ' 
igazgatósági tanácsossá neveztetett ki. Szükség ese­
tén az intendánst helyettesíteni fogja. — Gr. Zichy 
Géza e hó elsején foglalta el hivatalát, s ugyanakkor 
búcsúzott el Beniczky. Az uj intendáns először a 
nemzeti színháznál jelént meg, hol Beniczky mu­
tatta be a színház tagjait, s Paiday igazgató üdvö­
zölte. Gr. Zichy a válaszban kiemelte, hogy komoly 
becsvágya lesz díszes állásának hű, igazságos és 
önzetlen betöltése. Beméli, hogy az igazgató tudása, 
tapasztalata, jelleme minden körülményék közt tá­
mogatni fogja. A tagokat kérte, hogy legyenek hozzá 
bizalommal. Főtörekvése lesz a művészi és pénz­
ügyi érdekek egyensúlyban tartása, a jogos érdekek 
kímélése. A beszédet megéljenezték. A színházból 
az operába ment az intendáns, hol Alszeghy Kálmán 
főrendező intézett hozzá beszédet. Az intendáns 
az adott válaszban különösen hangoztatta, hogy ma­
gyar művészetet akar, európai színvonalon ; idege­
nek segítségével most, tisztán önerőnkből egykor. 
A közönségen van most a sor, hogy a hazai erőket 
túlzott igényeivel meg ne bénítsa. Az opera-írónak 
is színpad kell, a hol tanuljon, izmosodjék, s közön­
ség, mely méltányos legven. Az intézet művészi, 
erkölcsi és anyagi tőkéjét fejleszteni, igazságos lenni: 
főtörekvései. A tagoktól nemcsak a kötelesség tel­
jesítését kéri, hanem lelkesedést is. E beszédet 
nem csak a végén, hanem ott is zajosan élje­
nezték, a hol a magyar művészet fejlesztését 
emelte ki. 

Szathmáryné asszony jubileuma. A nemzeti 
színház jeles művésznője jan. 31-ikén ülte meg 
negyvenedik évét, hogy e színházhoz szerződtették. 
Egyszersmind bucsu föllépte volt ez, mert nyuga­
lomba vonult, de koronként még föllép. 

Az előadás előtt a színház tagjai a színpadon gyűl­
tek össze, hová Szathmárynét küldöttség vezette föl. 
Itt Beniczky Ferencz kormánybiztos üdvözölte a 
műintézet és a közönség nevében, örömét fejezvén 
ki, hogy kormánybiztosi teendőit oly kedvesen telje­
sített feladattal végezheti, minő az, hogy éppen ő, a 
ki a negyvenes évek óta kiséri figyelemmel a mű­
vésznő pályafutását, fejezheti ki most visszavonulá­
sakor a magyar müveit közönség háláját és elisme­
rését magas fokú művészi alkotásaiért. Majd Paiday 
Ede átnyújtotta az intézet babérkoszorúját. Erre 
Mihályfi üdvözölte a nemzeti színház tagjai nevé­
ben Szathmárynét, Felekyné pedig átadta az arany­
ból készült emléktárgyat," egy névjegyet, a melyre 
bevésve van: "Üdvözölnek a nemzeti színházi pá­
lyatársaid*. Bényei István a magyar szinészeti egye­
sület nevében szólott és babérkoszorút adott át. A 
kolozsváriak ezüst koszorúját Zilahi Gyula kézbesí­
tette, a színi tanoda koszorúját Ráthonyi és a nép­
színházét Follinus. Ez ünnepélyesség után a meg­
hatott művésznőt melegen üdvözölték Zichy Géza 
gróf, az uj intendáns és Fenyvessy Ferencz ; az utóbbi 
a nyugdíjintézet nevében. Ez alatt a színház néző 
terét egészen megtöltötte a közönség. Szigligeti 
"Mama* vígjátéka került színre, melyben Mogormé, 
a házsártos mama, oly régi hires szerepe a művész­
nőnek. Perczekig tapsolták, mikor megjelent. A mű­
vésznő meghatottságát nem tudta elfojtani. A kö­
zönség tetszésének nyilvánulása számtalanszor ki­
tört nyilt jelenetek után is és a felvonások végen a 
kihívások száma egyre szaporodott. Midőn utoljára 
legördült a függöny, mindenki azzal a meggyőződés­
sel hagyta el a színházat, hogy bizonyára még több 
izben lesz alkalmunk gyönyörködni Szathmárynenak 
a maga nemében páratlan alakításán, vendégszerep­
lései alkalmával, mert a színház még sokszor igénybe 

akarja venni a teljes erejében levő művésznő közre­
működését. 

Régiségi kiállítás a műcsarnokban. Ó-görög lele­
tek kiállítása nyílik meg e hó 10-én a műcsarnokban. 
A kiállítás tárgyai képek, ékszerek és múmiák. Az 
arczkép-gyüjteményt Egyiptomban, Rubayás vidékén 
fedezték fel három évvel ezelőtt és nyilvánosságra 
hozatalával először nyilt alkalom arra, hogy beha­
tóan lehetett tanulmányozni a görögök eukausztikus 
(viasz) festési modorát. A képek tulajdonosa, Gráf 
Tivadar, értékes gyűjteményével együtt érkezett 
Budapestre. Ez arczképek a múmiák fejrészére vol­
tak alkalmazva és azokkal egyidejűleg egy ép múmia 
is lesz a műcsarnokban látható, mely érdekesen fogja 
illusztrálni, hogy minő volt eredetileg az arczképek 
beillesztése. Gráf még ó-görög arany ékszereket is 
mutat be. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 
A magyar tud. akadémia e hó 3-iki ülésén Hun-

falvy Pál elnökölt. Az első értekező Télfy Iván volt, 
a buzgó hellenista, ki Kisfaludy Károíy «Mohács »-
ának görög fordítását vette bírálat alá, melyet az 
«Egyetemes Philologiai Közlöny* közölt, Kassai 
Gusztáv tollából. Télfy a fordítást elhamarkodottnak 
itéli. — Zichy Antal terjesztett elő ezután ujabb 
részleteket gr. Széchenyi István hátrahagyott iratai­
ból, melyek kiadását az akadémia indította meg. Ez­
úttal a Széchenyihez intézett néhány levéllel (1827 — 

HAZAFELÉ A JÉGPÁLYÁRÓL, 

1S35) ismertetett meg. Széchenyi, mikor a haza szol­
gálatának szentelt ideje becsesebbé vált, kénytelen 
volt a hozzá érkező levelek legnagyobb részét válasz 
nélkül hagyni. Nem vehetjük tehát kevésbe azon 
egynehány darabot, összesen negyvenet, melyet mél­
tónak tartott megőrizni s külön borítékban "Meg­
tisztelő — vagy Megbecsülő levelek* jelzéssel ellátni. 
Három gyöngéd női kézből ered, ugy mint L. her-
czegnőtől, E, grófnőtől, melyek lélektanilag érdeke­
sek és Petrásyné Doleviczeny asszonytól. Áttérve a 
férfiak leveleire, Zichy bővebben ismerteti Kis János 
szuperintendens levelét, mely az "Edinburgh 
Review»-nak a kathohkusok emanczipácziójáról szóló 
s részben általa le is fordított számaira vonatkozik, 
s szép tanúságot tesz, Írójának felvüágosodott, sza­
badelvű nézeteiről. Érdekes gr. Dessewffy József 
levele is, ki az akkori titkos rendőrségről, a spitzlik-
ről szól. Ezektől rettegett gr. Fáy István is, ki égre 
földre esküszik, hogy Széchenyi válaszát, ha ilyenre 
méltatja, soha senkinek megmutatni nem fogja. Ez 
a gróf különben az úrbéri örökváltságban Széchenyi 
egyik alapeszméjében, ha az valósulna, hazánk pusz­
tulását látja. Bertha Sándor a «Stádium" első 
megjelenéséről s nagy hatásáról értesíti a grófot. 
Legszebb a Wesselényi Miklós levele, melyet Zichy 
már a • Naplók »-ról irt I. kötetben közzétett s né­
hány helyét most csak röviden ismétli. — Ez érde­
kes előadás kapcsában Szily Kálmán bemutatta Szé­
chenyinek egy másik válaszoló levelét, mely most 
jutott az akadémia birtokába, a nemrégiben elhunyt 
Udvardi Cserna János irataiból. Udvardi 1832. május 
16-án irt Széchenyihez, lelkesülve üdvözlé őt a gaz­
dasági reformok terén, melyre Udvardi is buzdította 

a nemzetet. Széchenyi néhány nap múlva válaszol r í 
meleg hangon. 

A Kisfaludy-társaság febr. 4-ikén Gyulai Pál 
elnöklete alatt ülést tartott, melyen folyó ügyeket 
intézett el és megállapította a febr. 8-iki közyyidc* 
programmját, mely a következő: 

1. Elnöki megnyitó, Gyulai Páltól. 2. Titkári 
jelentés, Beöthy Zsolttól. 3. Emlékezés Tompa Mi­
hályra, Szász Károlytól. 4. Erdélyben, költemény. 
Dalmady Győzőtől. 5. Hymen, víg beszély, Vadnai 
Károlytól, 6. A diófa, költemény Lévay Józseftől; fel­
olvassa Váráéi Antal. - A társaság elhatározta, 
hogy a Lukács Krisztina jutalomból 500 forintos 
pályadijat fog kitűzni Magyarorsníii történeténél 
a nép és gyermekek számára egyszerű művészi nyel­
ven való megírására. Ilyen munka például Franczia-
országban Guizot Vilmosé, Angliában pedig Di-
ckensé : mindkettő millióra menő példányban forog 
közkézen. Ily népies munkára nálunk is szükség van, 
s ez késztette Beöthy Zsolt titkárt arra, hogy a pálya­
díj kitűzését indítványozza. A mű 1 0 - 2 0 kis ívre 
terjedhet, s a szerző tulajdona marad. A pályamun­
kák 1892. évi október hó végéig lesznek beadhatók. 

A földtani társulat közgyűlése febr. 4-ikén volt. 
Szabó József elnöki megnyitójában megemlékezett 
Európa geológiai térképének munkálatairól s az el­
hunyt geológusokról. Staub Móricz titkári jelentése 
után a társulat köszönetet szavazott Czanyuga József 
pénztárnoknak, a ki 25 év óta vezeti a társulat 
pénzügyeit. A közgyűlés tiszteletbeli taggá válasz­
totta meg Bunsen Róbert beidelbergi egyetemi ta­
nárt. Végül Stauh Móricz dr. tartott érdekes előa­
dást Magyarország jégkorszakáról és a jégkorszak 
flórájáról. 

A történelmi társulat febr. 5-iki ülésén Szil(í<iyi 
Sándor érdekes felolvasást tartott II. Rákóczi György 
szövetségéről X. Károly svéd királylyal. Az 1655-iki 
s későbbi évek amaz eseményéről szólt, melyek H. 
Rákóczinak a lengyel korona elnyerésére való törek­
véseivel függnek össze. Az előadást nagy figyelem­
mel hallgatták. A felolvasást választmányi ülés kö­
vette, melyen Kárászon József postatakarékpénz­
tári tisztviselőt pénztárnokká választották. 

A nemzeti múzeum osztályait most már min­
den nap megszemlélhetni, mérsékelt belépti dijak 
mellett. Ez intézkedés azok érdekében van, kik rö­
vid ideig tartózkodnak Budapesten, s nem várhatják 
meg míg, valamennyi osztály láthatásának kitűzött 
napja elérkezik. A látogatás délután 1 3 óráig tör­
ténhetik, 50 kros belépti díj mellett. 

MI UJSÁG? 
A király február 4-ikén reggel 6 órakor Buda­

pestre érkezett. A királyné, ki most Münchenben 
van édes anyja látogatásán, néhány nap múlva jön 
Budapestre. A király nagy udvari kísérettel érkezett, 
miután az udvar több hetet tölt itt. A király meg­
érkezése délelőttjén gr. Szapáry Gyula miniszterel­
nököt fogadta, másnap pedig átalános kihallgatást 
adott. Szombatra udvari ebéd volt kitűzve, febr. 
18-ikán pedig fogadás lesz az udvarnál. 

A millennium megünneplésével már a miniszter­
tanács is foglalkozott. A minisztertanács elvben el­
határozta, hogy az ezredéves ünnepélyt 1895-ben. 
vagy 1896-ban tartják meg, de semmiesetre sem ko­
rábban. Az ünnepélyek programmjának megállapí­
tására s az állam részvételének meghatározására a 
minisztertanács előkészítő és végrehajtó bizottságot 
küldött ki, melynek tagjai: gróf Szapáry Gyula mi­
niszterelnök, Wekerle Sándor pénzügyminiszter, 
Csáky Albin gróf vallás- ós közoktatásügyi miniszter 
és Baross Gábor kereskedelmi miniszter. 

A Széchenyi-lakomát a nemzeti kaszinó e hó 2-án 
ülte meg. Mintegy százhúszan jelentek meg, köztük 
miniszterek (gr. Szapáry, gr. Csáky Albin, Szilágyi 
Dezső), az előkelő társaság kiválóságai, hg. Lobko-

i vicz, budapesti hadtestparancsnok. A Széchenyi-ser­
leggel a kezében gr. Károlyi István mondta a bivate-

: los felköszöntőt. Széchenyi emlékét éltette, mély mint 
; tükör álljon előttünk. Á kegyelet adóját rójják le, 

a kik e tükörbe nézve megvallják, mily óriási mér­
tékben különböznek Széchenyitől ós ha belátva ezt, 
kiki fogadalmat tesz, hogy jövőre gr. Széchenyi 
Istvánt tekinti mintaképnek s a haza nagysága elő-
mozdítá-át élete feladatának. Széchenyi István, mi­
kor buzdított, alkotott, tudta, hogy egy emberélet 
kevés a nemzet nagysága biztosítására, bízott azok­
ban, kik túlélték s ak ik utánok következnek bízott 
a fiatal nemzedékben, a mai ifjúságban; kövesse 
tehát a fiatalság a nagy példát, ne tekintse a haza, 
alkotmány, szabadság, nemzeti nyelv, önérzet fo­
galmait puszta szavaknak, hanem felfogva ezek ma­
gasztos értelmét, a honpolgári kötelességérzettel, vá­
laszoljon rá, lelkesüljön az ifjúság a honért, küzdjön 
javáért s ne engedjen csorbát ejteni rajta. A hon­
szerelem csillagja ragyogjon majdan mindnyájok 
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sírja fölött. A szónok gr. Széchenyi I s tván emléké­
nek éltetésével végezte szavait, melyekre hosszan­
ta r tó lelkes éljenzés következett . Gr. Széchenyi Béla 
is felszólalt még, kit gr. Andrássy Gyula helyébe 
egyik igazgatónak választottak. Megköszönte a bizal­
mat , megjegyezve, hogy n e m könnyen szánta el ma­
gát e díszes állás elfoglalására, mer t élénk emlékezeté­
ben vannak atyja szavai: • Segíts mind ig a kocsit 
tolni há tu l , de soha se állj a gyeplő mellé.» De a 
nemzet i kaszinó, min t a szóló atyjának alkotása, 
kötelességévé teszi a bizalom elfogadását; igéri, hogy 
igazgató-társaival együt t ébren fog őrködni a nem­
zeti kaszinó érdekei fölött. 

A p r í m á s h a g y a t é k a . A kultuszminiszter Boncz 
Ferencz miniszteri tanácsost, a közalapítványi ügyek 
igazgatóját küldte Esztergomba, az érseki javadalom 
kormányzásának átvételére. Boncz vezetése a la t t 
hajtja végre a számvevő hivatal a hagyatékok, a 
vagyon lel tározását . Az e lhuny t Simor nagy rend­
ben hagyta az uradalmakat , s közel egy millió forint 
beruházásokat te t t , melyek most az érseki vagyon­
ból fognak megvál ta tn i . Ezen kivül is még nagy költ­
ségeket fordított az érseki vagyon növelésére, építke­
zésekre, és az uj palotára, melynek költségei 600,000 
frton felül vannak. Az érseki uradalom 73,000 ka­
tasztrális hold, n e m olyan nagy min t a nagyváradi 
püspökségé (187,087 hold) v a g y a kalocsai érseksége 
(92,000 hold), 'de jobb föld és Simor megkétszerezte az 
előbbi jövedelmeket. A nagy gyászmise február 20-án 
lesz, m i n t halálozása napjának harminczadik for­
dulóján. A főkáptalan megbízta Wal te r Gyula fő­
székesegyházi könyvtárnokot Simor életrajzának 
megírásával, mely e hó 20-ikáig jelenik meg. Thurn-
Taxis herczeg nejével, Margit főherczegnővel Be-
gensburgból , pompás pálmakoszorut küldöt t , arany­
rojtos, vörös, kék és fehér szalagokkal s magyar föl­
i ra t ta l . S imor eskette őket össze Budán . 

A cz i t ade l l a é s ú j d u n a i h íd . A főváros fő vágyai 
közé tartozik a gellérthegyi czitadella lebontása, 
hogy Budapes t megszabaduljon a fenyegető ágyú­
teleptől és a szépen beül te te t t s rendezet t utakkal 
e l lá tot t hegy nyár i lakások és kirándulások számára 
maradjon. Másik vágya negyedik duna i híd építése. 
Mind a két ügy lassan bár, de a valósulás felé köze­
ledik. A pénzügyminiszter közelebb értesí tet te a vá­
rosi tanácsot , hogy az erőd lebontási költségeire te­
gyen számításokat és terjeszsze elő. A pénzügyminisz­
t e r egy másik i ra ta a duna i hidról szól, s abban kije­
lent i , hogy miu t án egy új híd építését t öbb oldal­
ról mind sűrűbben sürgetik, elhatározta, hogy érte­
kezletet hiv össze, melyen a kérdés minden irány­
ban alaposan előkészíttessék. A miniszter, ki az érte­
kezletet e hó 10-ére h ívta össze, reményli , hogy a fő­
város áldozatkészsége mellet t sikerülni fog a kérdést 
mielőbb megoldani . 

A b u d a p e s t i P a s t e u r - i n t é z e t e t folytonosan szá­
mos szerencsétlen veszi igénybe. Naponkint 30—35 
megmar t ember t ol tanak be. Május közepén nyíl t 
m e g az intézet , s azóta közel 600 ember t gyógyítot­
tak, kik közül alig egy pár kapta meg a veszettséget, 
olyanok, kiket m á r későn hoztak föl Budapestre . 

Mostanában hoztak fel Horvátországból egy 26 
éves községi hivatalnokot, kit veszett kutya m a r t 
meg, s ki e marás következményeitől való félelmé­
ben, há rom nap alat t teljesen megőszült. Vidékről 
folyton érkeznek jelentések veszett állatok által meg­
m a r t és az intézetben beol tot t egyének teljes fel­
gyógyulásáról ; igy többek között egy galicziai sam-
borzi földbirtokos, kinek erős ajksebe volt és két 
csehországi gablonczi lakos, kiket szintén erős ajk-
sebekkel vettek fel az intézetbe, te jes felgyógyulá­
sáról adnak hir t , a mi m á r azért is örvendetes ered­
mény, mer t statisztikai kimutatások szerint a m a r t 
ajksebeknek 95 százaléka halálos kimenetelű. 

H u g ó V i k t o r u n o k á j a , Janka , kinek kedveért i r ta 
az ősz költő legkedvesebb, gyermekekre vonatkozó 
költeményeit , a napokban m e n t férjhez Daudet Al­
fonz hiree regényíró fiához. 

— x — E lapok je len számában olvasható a Leich-
n e r L. berlini czég hirdetése, min t a mely czég vala­
mennyi szépítő szereket készítő gyárak között, {min­
denfelé a legnagyobb hírnévnek örvend, tnlajdonké-
pen versenytárs nélkül áll. Leichner zsírpora, Leich-
ner arczfestéke, színpadra úgy m i n t a szalonban, nem­
csak Németország- s más európai államokban, hanem 
az egész világon el vannak terjedve s valamennyi 
szakértő kórben a legjobb e nemű franczia gyártmá­
nyok elé helyeztetnek. A gyár 60 munkást foglalkoz­
tat , s gőzgéppel és gázmotorral bir. Minden más illat­
szerek -extraits, fogpaszta, haj festő szerek, coldeream 
s tb . a Leiehner-czég által szintén készíttetnek. A 
czég tekintélye s főnöke Leichner L. ur elég bizto-

VASÁENAPI UJSÁG. 

sítéke arra, hogy i t t nem csak a legjobbat, hanem 
a legártalmatlanabbat, a bőrre nézve hasznosat, le­
h e t megszerezni. 

HALÁLOZÁSOK. 
Özv. báró JESZENÁK JÁNOSNE, szül. Forgách Lujza 

grófnő, a vér tanú özvegye, e lhunyt Pozsonyban, e hó 
első napján, 86 éves korában. Halálá t Pozsony város 
e hó 3-iki közgyűlésén Dröxler polgármester meleg 
hangon je lentet te be, kiemelvén az elhunyt fárado­
zásait a jótékonyság gyakorlásában. A közgyűlés 
állva hal lgat ta végig a polgármester beszédét, azután 
elhatározta, hogy az elhunyt érdemeit jegyzőkönyv­
ben örökíti meg, ravatalára koszorút tesz és küldött­
ség ut ján fejezi ki részvétét a családnak. Negyvenkét 
év óta gyászolta férjét, kit min t magyar kormány­
biztost Haynau 1849-ben Budapesten kivégeztetett . 
A lesújtott özvegy a jótékonyság gyakorlásában ke­
resett vigasztalást s nevét,, ennek révén áldot ta te t te 
egész Pozsonymegyében. Evek óta elnöke volt a po­
zsonyi nőegyletnek s állandóan Pozsonyban lakott , 
Gizella leányánál, gróf Eszterhrtzy Is tván volt-fő­
ispán nejénél. Még egy leánya maradt , özv. Dras-
kóczy Gyuláné. 

MEISSONIER, a franczia festészet egyik világhírű ne­
vezetessége, kinek több festménye nálunk is ki volt 
áll í tva a műcsarnokban, megh. Par isban jan. 31-ikén, 
76 éves korában. Meissonier (Jean, Louis, Erneste) 
leginkább kis képeket festett, bámulatos finomsággal 
és művészettel . Egy-egy kis képeért rendkívüli á r t 
fizettek, mer t minden képtár és képgyüj tő igyekezett, 
hogy legalább egyet megszerezhessen. Egyik képe, 
mely nagy Napóleont vesztett seregével hazatérőben 
tün te t i fel, 800,000frí)nkon kelt el. Parisban több év 
előtt műveiből kiállítást rendeztek, a melynek értéke 
40 millió frankra volt biztosítva. Parisban, a hol 
nemrég a régi Salontól különválva több elvtársával 
uj Salont nyi tot t meg, számos müvésztársa utánozta 
modorát , de a mester t még csak meg sem bir ta kö­
zelíteni. Temetésén Parisnak nemcsak művészi és 
irói kitűnőségei jelentek meg, hanem a köztársasági 
elnök is képviseltette magát . 

E l h u n y t a k még a közelebbi napok a l a t t : KOSZTKA 
VIKTOR VINCZE, premontre i kanonok, a ka«sáT7őgim-
názium érdemes tanára, ki több jó iskolai könyvet 
i r t , s kiben a jászóvári p remontre i tan i tórend alig 
egy év alal t m á r hatodik tagját veszté el, 47 éves 

i korában, tanárkodása 25-ik évében, Kassán. — P E -
HÁK ISTVÁN, plébános, a közügyekben is tevékeny 

I férfiú, I l laván. — DBAGANOVICS GÍÖKGT, Temesvár 
város erélyes rendőrkapitánya, 50 éves. — PÉCHT 
ÁI>ÁM, földbirtokos, 78 éves. Semesnyén. — Dr. 

| Bánhalmi EMRESZ KÁROLY, egyike Sopron legtekin­
télyesebb orvosainak, hosszabb szenvedés u tán , 78 

! éves korában. — MANGIN JÁXÓ, volt főszolgabíró, 
[ 1848—49-iki zászlóaljparancsnok, a főrendiháznak 
; 1868 óta 17 éven á t i ra t tárnoka. 80 éves korában, 
i Jászberényben. — SÁEKŐZY IMRE, jász-nagykun-szol-
I nokmegyei bizottsági tag, volt megyei csendbiztos 

és utbiztos, 56 éves P.-Kakaton. — BÁLINT TIVA-
DAE, a kassai népbank igazgatója, 59 éves, Kas­
sán ; ugyanot t SKÜLTÉTY E D E , evang. lelkész, 66 éves. 

; — ZUBCSEK MIHÁLY, néhai Simor János pr ímás ro-
; kona és pénztárnoka, 53 éves, Esztergomban. — 

MISKOLCZY JÁNOS, ref. leányiskolái tanitó, ki negy­
ven évig működöt t pályáján, Debreczenben. — D O ­
BOS GYULA, Szeged város becstilt tisztviselője, 37 
éves. — BOTSCH IGNÁCZ, a nadragi vas-ipartársnlat 
volt aligazgatója, 66 éves, Lúgoson. — BALÁZSOVICH 

I BEZSÖ, nagváradi tekintélyes polgár, volt ékszerész 
j és városi képviselő, 80 éves korában, Nagy-Váradon. 

— MADARAS8Y KÁROLY, 1848-iki honvédtiszt, Nagy-
I Pelsokán, 75 éves korában. — SZÉVALD VILMOS, ügy-
j véd, Bpesten, életének47-ik évében.—MAGYAR J., volt 
! osztálymérnök és tiszteletbeli főmérnök 69 éves, 
• Szegeden. — B E I S E R LÁSZLÖ, a váczi ipar és kereske­

delmi hi tel intézet vezérigazgatója, tevékeny férfiú, 
78 éves, V á c z o n . — G A I L I A JÁNOS, az osztrák-ma­
gyar ál lamvasút pozsonyi forgalmi felügyelője, Po­
zsonyban. 

PETROVICS BAZILIÁN, bácsi gr. kel. püspök, e lhunyt 
Újvidéken, 69 éves korában, szélhűdés következtében. 
A hazafias szerb nemzet i pá r t vezérei közé tar tozot t . 

\ A kormány Angyelics Germán szerb pat r iárkha el­
huny ta u tán őt bizta meg a szerb metropolia veze­
tésével és ő kormányozta a görög keleti egyházat, a 
mig Brankovics Györgyöt a patr iárkhai székbe be 
n e m igtat ták. Mint pap és m i n t ember köztisztelet­
ben részesült. 1822-ben. született Temesvártt, hol 
szülői vagyonos kereskedők voltak. A jogot Buda-

j pesten hallgatta, majd a papi pályára lépett. Püs­
pökké 1882-ben választották. 

Özv. ZICHY FERRARIS BODOGNÉ grófné, szül. Bei-
chenbach Lessonitz Emilia, 71 éves korában Buda­
pesten. Az elhunyt anyja volt a párbajban agyon­
lőt t Zichy Ferrar i s Viktornak s halála gyászba bo-

: rítja a Metternich Winieburg herczegi, Sárvár-felső-
vidéki Széchenyi grófi, a Wimpffen grófi és Watz-
dorff bárói családokat. — SZENICZEY GOSZTÁV.NÉ, 

| szül. Telbisz E m m a , Szeniczey Gusztáv földhitelin­
tézeti pénztárnok neje, 39 éves korában meghalt , 
Budapesten ; az elhunyt min t nő és anya köztiszte­
letnek örvendet t , s korai halála széles körökben kelt 
részvétet. — MISKOLCZY GYÖRGYNÉ, szül. Saróy Zra-

6. SZÁM. 1891. xxxvm. EVFOLTA*. 

zsánna. 67 éves, N.-Váradon. — Id. CSERNYUS I S T -
VÁSNÉ, szül. Nagysándor Anna, 65 éves, Kalocsán. — 
Dió8i LAJOSNÉ, szül. Uferbach Mariska, 20 éves, 
Gyulán. — BEREGSZÁSZY ISTVÁNNÉ, állami iskolai ta-
ni tanő, 33 éves, Nagy-Tárnán. — MUCK MÁTÉNÉ, 
Muck Károly államvasuti forgalmi felügyelő édes 
anyja, 78 éves Pápán . 

Szerkesztői mondanivalók. 
K u n s z e n t m i k l ó s . YE. Köszönettel vettük. 
P á r l S . B. S. Az érdekes régi levelet legközelebbi 

számunk egyikében közölni fogjuk. 
A f e lhők . N e m a z é v e k . Az előbbi hangulatosan 

kezdődik, de a gondolat — a bútól foszlánynyá tépett 
i s égbe ragadott s hulló csillag alakjában ismét földre 

szálló lélek, — annyira erőszakolt, hogy az egész semmi 
j hatást sem tesz ránk. A másodikban a jó gondolatot 

az utolsó sor rontja el, melynek az első strófában föl-
j állított tételt kellene magyaráznia, de egészen mást 
I mond. 

M á r a m a r o a b a n . Ebben is látszik a tehetség, de a 
I mely még mindig forrong s nem tudott megtisztulni. 
I A vers tele van fiatalos dagálylyal és álpáthoszszal, 

talán csak az utolsó néhány sorban szólal meg a szív 
igaz hangja. 

F e l k ö s z ö n t ő . (Giuseppe Parini után.) A mflfordí-
! tás legelső föltétele, hogy a fordító ura legyen a költői 
] nyelvnek és verselésnek; a beküldött vers fordítójánál 
j azonban ez a két fontos kellék teljesen hiányzik. 

J e r t e k I d e . Ha esetleg sort keríthetünk rá, közölni 
fogjuk. 

SAKKJÁTÉK. 
1644. számú feladvány. Klaar József-tói. 

SÖTÉT. 

{ B ül B H 7üí • •<&• 

a b c d e f g h 

VILÁGOS. 

Világos indul t í z ötödik lépésrt- matot mond. 

1645. számú feladvány. Wemheimer E.-től. 

* # i. & á 
hl; f3; e7; c2; f5; 

• i 
eö ; g6 ; 

Világos indul és a második lépésre matot mond. 

KÉPTALANY. 

A «Vasárnapi Újság» 4-ik számában közölt képta­
lány megfejtése: Torontálmegye. 

HETI-NAPTÁR, február hó. 
Nap \ Katholikus e» protestáns j Qörög-Orotz Izraelita 

8 V. Farsang ?as. D Math. János j 27 F Krá. er. 30 Rosch. 
9 H. Apollónia sz. vt. Apollónia 28 Efrém 1 Adar 

10 K. Skolasztika sz. Skolasztika 29 Ignácz er. 2 
1 IS. HamvazószerdaFrozina j 30 Rag} Vainl 3 
12C. Enláliasz. Eulalia 31 CzirnssJán. 4 Schob. 
13P. Jézus tövisk. e. Kasztor 1 Febr. Trifdn 5 
14S. Bálint áld. vért. Bálint i 2 «?. sz. B. A. 6 S Ti. 

Boldíiltoias. # Újhold 9-én 3 nra 28 pk. regg. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Fekete, fehér és színes selyemkel­
mék 60 kr.-tól egész 15 frt 65 kr.-ig, mé­
terenként — simán és mintázva (körülb. 240 kü­
lönböző minőségben és 2000 különféle színben, 
alappal stb.) szállít ruhánként és végszámra vám- és 
viteldíj-mentesen Hennetaerg G. (csasz. és kir. ndv. 
szállító) gyári raktára, Z ü r i c h b e n . Minták postafor­
dultával. Levelekre Svéjczba 10 kr.-os bélyeg ragasztandó. 
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F r a n k l i n — , _ . , egyetem-v 
és minden könyvkereskedésben kapható: 

MAGYAR KERTÉSZKÖNYV, 
A belterjes (intensiv) kertgazdászat foglalatja, 

ÚTMUTATÓ KALAUZ 
a konyhakertészet, gyümölcsészet, magtermelós, magnemesitós, honosítás ós 

virágos kert haszonnali mivelósóre. 

A kertészet minden rendű ügybarátainak, legkivált pedig kisebb földbirtokosok használatára. 
Irta 

F A R K A S M I H Á L Y . 
(Számos a szöveg közé nyomott m e t s z e t t e l . ) 

A r a f ű z v e 3 f r t . 

Szerző e müvében éveken át gyűjtött tapasztalatainak, tekintettel hazánk társadalmi ugy Sj 
mint éghajlati viszonyaira, legkivált a kisebb földbirtokos osztály jól fölfogott anyagi érdekeit B 
tartotta szem előtt, s mint ilyen a boni kertészkedő közönség figyelmét méltán kiérdemli. 8 

3 &<WXtXÚJjC&BXC<X&j6^ 

A törvényhatósági közigazgatás 
kézikönyve. 

A fennálló törvényekből és rendeletekből rendszeresen összeállította 

G E Ü N W A L D BÉLA. 
E l s ő r é s z : A k ö z i g a z g a t á s f e l a d a t a t . 

I. kötet : A közigazgatás és a személyi élet. 
II . kötet : A közigazgatás és a gazdasági élet. 

I II . kötet : A közigazgatás ós a gazdasági élet (folytatva). — A közigaz­
gatás és a társadalom. — Gyámi ós gondnoksági ügyek. — Igazságszolgálta­
tás. — Katonai ügyek. 
Második r é s z : A k ö z i g a z g a t á s közege i a t ö r v é n y h a t ó s á g k ö r é b e n 

IV. kötet, (befejező): A község. — A törvényhatósági joggal felruházott 
város. — A vármegye. 

Harmadik, bővített és javított kiadás. 
Ara fűzve 12 frt. 

A n é g y k ö t e t c s a k e g y ü t t k a p h a t ó . 

A ( F r a n k l i n - T á r s u l a t i kiadásában Budapesten (IV. ke r , egyetem-
uteza 4-ik szám) megjelent, és minden könyvkereskedésben kapható: 

A FELSŐ BÍRÓSÁGOK 
GYAKOELATA. 

ÚTMUTATÓ 
a „Döntvénytár" ötvennégy kötetének 

EBVISIÓJÁVAL. 
Kiadja a „Jogt. Közlöny" szerkesztősége. 

( D r . D Á E D A Y S Á N D O R . ) 

Ara vászonkötésben 6 forint. 
A felső bíróságok á l t a l az évek hosszú so rán á t hozot t elvi 

j e l en tőségű h a t á r o z a t o k n a k nagy része az időközi törvényvál to­
zások folytán elavult , s ezért komoly t a n u l m á n y t igényel a m a i 
n a p o n is é rvényben levő joganyagnak megha t á rozása . 

E czé lnak megfelelően a joganyag revisiójára kel le t t sú ly t 
fek te tn i e m u n k á b a n , hogy a felső bíróságok gyakorlata 
a m a é rvényben levő j o g a lapján legyen fe l tünte tve és az «Igaz-
ságügy i Törvénytá r* a n j agbeosztását követve, k ö n n y ű á t t ek in tés t 
nyúj tson. 

E m u n k á b a n egyú t t a l fel v a n n a k véve n e m c s a k a ki r . Cur ia 
és a b u d a p e s t i királyi i télő-tábla teljes-ülési megál lapi tása i , ha ­
n e m az egyes t anácsok á l t a l u . n . «házi haszná la t r a* szán t 
e lvi megá l l ap í t ások is, és t a r t a l m a kiterjed a * Döntvénytár* 
egész régi és ú j fo lyamára . 

\ Franklin-Társulat kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható 

Arany Kincstár 
Nélkiilözhetlen tanácsadó min­
den család és háztartás számára 

Szerkesztette 

Beniczky Irma, 
Ára fűzre 80 kr., kötve 1 forint 

hulüuüs figyelemre méltó! 

PSERHOFER J. Gyógyszertár 
„az arany bir, almához" 

Fértisxtitó labdacsok, rég ismert, könnyen 
oldó házi szer, ezelőtt e g y e t e m e s l a b d a c s o k neve 
alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel 
csakugyan igen sok oly betegség létezik, melyben e 
labdacsok csodás hatásukat fényesen bebizonyították. 

Évtizedek óta ezen labdacsok általában igen el van­
nak terjedve, számtalan orvos rendeli azokat, s alig 
akad család, melyben e kitűnő háziszerböl ne volna 
egy kis készlet. 

Bécs, I., 
Singerstrasse 15. 

1 d o b o z 1 5 l a b d a c s c s a l 2 1 k r . , 1 t e k e r c s 
6 d o b o z z a l 1 í r t 5 k r . , bérmentetlen utánvét 
melletti megküldéssel 1 f r t Í O k r . 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes meg­
küldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 forint 25 kr., 
2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 forint 20 kr., 10 tekercs 
9 forint 20 krajezár. 

(1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) 

Kéretik határozottan PSERHOFER J.-féle „vértisztitó labdacsokat" kérői, 
s a r r a ü g y e i n t , h o g y a d o b o z o k t e t e j é n l e v ő fe l í rás m i n d e n d o b o z o n a h a s z n á l a t i n taa i t a sbaJ i 
l á t h a t ó P S E R H O F E R J . n é v a l á í r á s s a l e l l e g y e n l á t v a és p e d i g H0- v e r e s ~m n y o m á s b a n . 

Angol csoda-balzsam, t ^ / r P S E R H O F E R J . - t i l . 1 tégely 
40 kr., bérm. megküldéssel 65 kr. 

hurut, rekedtség. görcs­
köhögés stb. ellen. 1 pa-

1 Irt áO kr. 
1 doboz 50 kr., bérm. 
megküld, mellett 75 kr. 

üvegcse 40 kr., bérmentes 
' r. 

meg-
rom-

Fiaker-por, 
Tauiiodiiuiii • liajkeuőcs, 

. . .. _ . » . - _ . i — a f-i 

Fagy-balzsam, 
Keskeny útifű-nedv, 

laezk 50 kr. 

Amerikai kőszvény-kenőcs, 
Por lábizzadás ellen. 
Golyva balzsam, U58dto.."«kr 
Élet-essenczia (prágai cseppek), 

lott gyomor, rossz emésztés ellen. Egy űvegose 22 kr. 
i -^ , , „ i i „„„™ „ ausztriai lapokban hirdetet bel- és külföldi gyógyászata 
A j i t t felsorolt készítményeken kívül valamennyi az ausztriai mpu , 
77,—: ' : ~Z «+i«„ ^k t á ron nem levő czikk kivánatra pontosan s legjnta-
kWönlegesség készletben tartatik, s minden esetleg raktáron nem u r ^ T7T~Z 
7 77 ~ -Tlr ™ * • iwiwl t .m^nvek az összeg hekflldése mellett, nagyobb megrendelések 
a o s a b b a n beszereztetik. ^ ^ ^ ^ ^ f f ^ T T ± ^ ^ M é S e n t e l l e t t (legczélszerüb-
a f e g M mellett is. a l e * * v o ™ b b a j L e s ^ ^ ^ „ ^ ^ ^ „ ^ 
^ t a u t a l v á n y n v a 1 ) , a v i t e l d j ! ^ t i r á J V O t o 12. SSUI alatt. 
A föanebbí különlegességek kaphatói Budapesten is, Türtk Joae, gyogysienaniwu., , 

köhögés stb. ellen, 1 dobozzal 35 kr., 
bérmentes megküldéssel 50 krajozár. 

P S E R H O F E R 
J . - to l ; a legjobb 

hajnövesztő szer. 1 szelencze f frt. 

Egyetemes tapasz, H ™ * * ^ SS; 
bizonyult háziszer. Egy tégely 50 krajezár, bérmentes 
megküldéssel 75 krajezár. 

Egyetemes tisztító só, S™Z£e7*t-
zavart emésztés minden következményei ellen. Egy 
csomag ára 1 forint. 

AhiriievesIlr.Forti-féJe 

sebtapasz 
mely rendkívüli t^yogyerejt:, e! 
oszlató, érlelő a fájdalmat csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszközöl 
különnemű bajokban. Egy cso­
mag ára 50 kr. nagyobb cso­
magé 1 frt. használati utasi-

ta*sal együtt postán küldve 20 krral több. 
Központi küldeményező raktár Budapssten: 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F er°i?y"?p*",?:nA1 

^^ — • — . » » . » - » klraly-ntoia 12. sz. 
Bécsben : Plebau Xav. Ferenci a régi cs. k. tábori gyógyszertárában, 
Ijtvintér 1. sz., Dr. Oirtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Mariahilferstrasse 7Í. sz., Fritz G. és R., 
Braunerstrasse 5. sz., Raabe Bruno I. Báckerstrasse 1. Droguistáknál. 
Prágában: Furat József gyógyszertárában, Poric 1071. Orácibaa : 
Nedwed A. gyógysz. a Húrtéren. Budapesten : Fáykíss József gyófryt. a 
• nagy Kristóf.-hoz. Ibos N. gyógyszertára,.an, V. ker. Nádor*utcza :í. sz. 
Buday E. városi gyógyszertárában, városház-tér 9. Pillich F. gyógysz. 
Oorottya-utcza 9. sz. Urbáun J. ktráJjr*atcza 93. sz. Kriegner György 
Kálvin-tér. Barna Zsigmond marokkói uteza 2 ; továbbá Thallmayer és 
Seitz, nádor-uteza 10. Kochmeister Fr. utódainál, nagy korona-uteza 31. 
Neruda Nándor, hátvaniuteza 7. sz. Droguistáknál. Telkessy J. udvari 
gyógyszerész a várban. Vlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, 
Jánostér. Dr. Szabó B. gyógyszerész Víziváros, fö-uteza. Moldoványi J. 
gyógyszerésznél, Víziváros, ío-uteza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban 
(Ráczváros) Palota-utcza és Dévay Szöllósy J. gyógytárában, Krisztina­
város, Karácsonyi-u'cza sarkán. Ácson: Kratochvdl József. Azadozt: 
Rozsnyai M. és Schiller A. gyógysz. Ba laton-Füreden : Orbán J. 
Balassa-Oyarmaton : Cservenyák Gy. és Herepey K. B.-Csabán : 
Varságh B. Berettyó-Újfalun : Tamáásy Géza. Debreczenben : dr. 
Rothschnek V. E., Tamássy K. GSItl N., Örvényi 0., Mibalovits István 
és Muraközy K. Duna-Földvaron : Nádhera P. Egerben: Köllner 
LSrincz gyógysz. Eper jesen : Krivoss Gy. Korn V. és Mákoviczky J. 
Ersekujv iro t t : Conlegner J. Eszéken : Dienes J. G. és Dávid Gy. 
gyógyszertárában. Gyöngyösön Mersits N. és Baruch J. Oyéröt t : Lip-
poczy M. s Stirliiig K. H.-Kaflháion : Farkas 0 . Hnss ton: Keresz­
tes J. és Schmídt K. Jászberényben : Merkl J. Kalocsán : Horváth 
K. Kaposvárot t : Czollner V. es Bahochay K. Xarosao/on Báthory B. 
Kassán : Megay G. és Waodrasebek K. Korláth F. Késmárkon: Gener-
sieh C. A. Kis-Várdán : Khudy J. Komáromban: Schmidthauer A. 
Kirchner H. és Kovács Arisztid. L é v á n : Medveczky S. Tjosoncson: 
Kirehner D. és Pokorny L. BCeaj-Xövesden: Frídély B. Moiő-
Kászonyban : Rátz Gy. Kező-Kovácsháxán : Kiss P. Miskoloson : 
valódi minőségben csak Dr. Szabó Gyula és Ujházy Kálmánnál kapható. 
H.-Becakereken: Kovács S. Bary-Kanis sán : Prager Béla. Kagy-
K á r o l y b a n : Ftlieky P. Nagy-Xorösön : Mtlller 1. ST.-Ssombaton : 
Csepcsanyi B. H.-Váradon : HuzellaH., Molnár J. és Heringh S. Nyír­
egyházán : Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. és Kovács S. Kagy-Xál-
lon : Hvezda K. P a k s o n : Malatinszkv S Pécse t t : Slpócz J. Po­
zsonyban: Erdy István. P u t n o k o n :"Fekete N. aMmaszombaton : 
Hamalliar K. Bozsnyón Pósch J. gyógysz. örökösei és Hirsch J. N. 
S.-A.-rjjhelyen: Zllnszky J. Sopronban: Gráner J. S ü m e g e n : 
Stamborssky L. Szathmáron ; Bossin J., Dr. Lengyel M. és Literáty 
E. Szarvason : Bárt* E. S z e g e d e n : Kovács A. utóda Keresztes S., 
Barcsay K. és Bokor A. Sz . -Fehérvárott : Dieballa Gy. és Kovács M. 
Székelyhidon : Szabó J Szentesen: Várady L. és Podhradszky L. 
Szolnokon: Keeakéssy F. Szombathe lyen: Rudolf A. Tarpán: 
Monó I. Termes váró t t : Jahner C. M. belváros; Jachner R. gyárkul-
város. Teczőn; Ágoston Gy. T.-T/jlakon: Roykó G. Tokajban: 
Czigányi B. Tolnán: Gömbös L. Tornaalján: Urszinyi Zs. T/ngvá-
rot t : Bene L. Lám S. Hoffm&nn B. Kraasz A., Speck J. és Lukovics M. 
• a i l o n : Fruehmann F. Varaimon : Gaál S. Veszprémben : Feren-
czv K. és Szili Horváth P. Vi l lányon: Csató Gy. Gyula. Ellahon: 
ünger G. S íróson: Tejfel J. Brdélyben: Brassón: Jekelius H. 
D e é s e n : Róth P. Fogaraaon : Gleim R. Xolozsvárt t : Valentini A. 
Gundhardt A. Wolf J. és Dr. Ember Bogdán. Xézdl-Vásárhelyen: 
Kovács F. M.-Vásárhelyt : Bucher M. N.-Stebenben : Molnár J. C. 
Szepsi-Bzent-Oyörgyön : Beteg B., ötves P. és Barabás F. Szász­
városon: GrafSos J. Vajda-Hunyadon : Dr. Juchó F. 
Eif» kitüno hatiai . nem f léssé ajáilkató »véRytap*gz készi-
t i j* PORTI LÁSZLÓ. Lak.: Badapmt. I. k.'. N'áador-atíia 3. 



100 VASÁKNAPI ÚJSAG. 6 . SZÁM. 1 8 9 1 . XXXVTTj. ÉVPOLI 

K i t ü n t e t v e s z á m o s m e z ő g a z d a s á g i k i á l l í t á ­
s o n . E l i s m e r é s e k j o c k e y - c l u b b o k t ó l . 

KWIZDA 
cs. I szaa 

I (mosóvíz lovaknak) 
hosszú évek óta a legjobb eredménynyel 

használt mosóvi i erősítésül nagyobb fáradságok előtt 
és után. Nélktt löshetet len segédszer to iamodá-
sok, marjulások, inrángas, az idegek feszültsége, 
taggyöngeaég. bénulások éa daganatok gyógyításá­
nál. A lovaknak mozgékonyságot kölcsönöz, és k iváló 
munkálkodásra képesit i . — Egy palaczkkal Irt 1.40. 

KWIZDA 

taitoii marüatáB-Dora 
l ovak , s z a r v a s m a r h a és j u h o k 

számára, sok évi kísérlet szerint, ha rendesen nyujtatik, 
biztosan ható szer étvágy hiánynál, vértejelés e l len , 
s a tej javi tására. Legjobban elismerve mint segédszer 
a légző- és emésztő-szervi betegségek gyógykezelésé­

nél. — Egy dobozzal 35 ki., nagy doboz 70 kr. 
A hamisítások el leni védekezés czéljábél ügye l ­

jünk a fönnebbi védjegyre. 
Fi letét a Magyar királyság számára Budapesten 

Török József gyógyszertárában. 
Továbbá n a g y b a n kapható: Budai Emi l gyógysz., 
Fáykiss J . gyógysz., Dets inyi F , Dets inyi C , 
Dnloz Antal , cs. és kir. udvari nyergesnél, Olasz J., 
cs. és kir. udvari nyergesnél, Halbaner Testvérek, 
Hess Iz idor ás Társa, Hoffmann J.. Koohmeister 
Fr . utódai . Maklary J. Márkus és Reich , Mantner 
Adolf , Molnár és Moser, Nernda N.. P a t a k J., 
P o l l a k J . és Társa, Schles inger és Szende, 
Sohmiedek es Grünstein. Schwarckopf Á. és 
Wolit, S tern és Sohmiedl, Stiassny Testvérek 
ás Társak, Strobentz Testvérek, Tauffer Károly 
gyógysz., Tha l lmayer és Seyts, Topits J. Fia, és 
W e r t h e i m e r ás Frankelnél . — K i c s i n y b e n a 

legtöbb gyógyszeres és drogisztánál kapható. 

Kwizda Ferencz János, ker, gyógyszerész 
K o r n e u b n r g b a n , B é c s m e l l e t t , 

a cs. és kir. osztrák s a kir. román udvarok szállítója, 
állatgyógyszerekre nézve. 

1891. febr. 1 7 0 . sz. 1891. febr. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbíz sábúl -zerkeszti 

G Y U L A I PÁL. 
T A R T A L O M : 

Deák Ferenc* Erdély uniójáról. — Közli Kónyi Manó. 
A hadi tengerészeiről . Történelmi vázlat. (II.) — Reményi 

Antaltól. 
Kisázsiai török népregények. (I.) — Kunos Ignácztól. 
Emlékszobraink. — Jakabffy Fereneztől. 
A s atyafiak. Regény. (II.) — Csiky Gergelytől. 
Költemények. Fiam emléke. I—IV. — Gróf Zichy Gézától. 
Az 1 8 4 1 8-ik évi országgyűlésnek «a va l lás dolgában» 

alkotott (XX.) törvényczikke. — A. P. 
A gazdák szövetsége as Egyesül t -Ál lamokban. — 

Mudrony Páltól. 
Értes í tő . Ballagi A.: Colbert. — T. N. — Dollineer Gy.: 

Orvosi jelentés az ifjúság neveléséről. — Imre Józseftől. 
— Bánfi Zs.: Alceste és a misanthropia — Haraszti 
Gyulától. — Nemzetgazdasági írók tára. I. köt. — Dr. — 
Megjegyzések Daday úr észrevételeire. — Silext.ől. — 
Nyilt levél a szerkesztőhöz. (Játzai Mari asszony Elek­
trája.) — Spectatortól. 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

,Nincs többé fejfájás" 
D. GÖTZ 

MIGRAINE-PORA 
huszonöt év óta egyoldalú, idesres, rheuma-
szerü, sőt gyomorból származó fejfájás ellen 
a legjobb sikerrel használtatott, mit több 
ezerre menő köszönet-nyilvánítás bizonyít. 

Utolsó időben a 
MADRIDI UDVAR 

feltűnő eredménynyel használta. 1 doboz ára 
használati utasítással 2 fit. 1 kis próba-doboz 
használati utasítással 1 fit. Eredetiben kap­
ható csakis egyedül Fáykiss József „nagy 
Kristóf ' -hoz czimzett gyógyszertárában, 
továbbá Török Józsefnél, király-u. 12, Thall­
mayer és Seitz és Kochmeister F. uraknál. 

**. 

Legjobb ós Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

DBOUU 

• ^ ^ V Í V H . F A Y ; " ; Í Ü 
^ PARIS — 9, ma de la Palx, 9 

KMaltgn gj„ptt 
TTAL VIQVITVI 

ILLATSZERES* 
•*•• 9 - PA.Ru! 

A z a r c z s z é p s é g e I 
eléretik 

Leichner 
zsírpora 

és Leichner h e r m e l i n p o r a 
(legjobb minőségű zs í rpor) 

által; mely nappalra és estére a legjobb arczpor, erősen tapad, 
a bőrt széppé, rózsás fiatal üdeségűvé és puhává teszi; ártal­
matlan, s nem lehet észre venni, ha valaki azzal beporozza 
magát. — Minden kiállításon az nrany éremmel kitüntetve; a 
legfőbb nemesség s az egész művészvilág használja, s kapható 
minden illatszer-kereskedésben, de csakis zárt szelenczékben, 

a tlyra és babéikoszorú> védjegygyei. Kérjék mindig 
t0~ Leichner zsírporát (Xeichner's Fettpnder). ~ N 

• • Leichner L. kir. udv. színházak szállítója Berlinben, ma 
A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten, (Egyetem utcza 4. sz.) megjelent és 

minden könyvkereskedésben kapható: 

SZEMEREI SZEMERE PÁL MUNKÁI. 
SZÜLETÉSE SZÁZADOS EMLÉKÜNNEPÉNEK ALKALMÁBÓL 

KÖZREBOCSÁTJA 

A K I S F A L ü D Y - T Á R S A S A G . 
SZERKESZTI 

S Z V O R E N Y I J Ó Z S E F . 

.4 három kötet ára 6 frt. — \ három kötet csak együtt kapható. 

BMSMSMSMS^BMSMSMSMSMSMSMSMSMSMSMT^ in 

A. Kriegner-féle 

A w A JL JLwD»*KöxawQ.ir Jtr̂ o,JN \ 
kellemes habzása, rendkívüli kedves illata és nagy tar- | 
tósségánál fogva, ma a legkedveltebb pipere - szappan. | 

/ drb éra 50 kr. 3 drb dobozban I frt 40 kr. 

•A.W.A.A l . íx .A.Jtv .w JŐXLJÁXXHJVLJía 
pár het'ralkalmazása egészen uj, üde gyermekded arcz-

bőt idéz e/ő. Egy üveg ára I forint. 

Főraktár: Budapest, Kálvin-tér, „Korona" gyógyszert. 
Bf3SS5a5SSf35SSS535a535B5BBaS3SSSSS353Sasasa5a5aSc355Eaggsag3g@gssagSSasa5a5B 

_ ^ ^ _ ——— . ; 
(I A •Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárasnál kapható 

KÉZIKÖNYVE. 
1 Tüzetes utasítás a konyhakertészet, "virágmivelés 
1 és gyümölcsfatenyésztés körében. 

A legújabb kntfők után írta Átnézte és jegyzetekkel bővítette 

j GALGOCZY KAROLT. Dr. FARKAS MIHÁLY. 

1 Negyedik kiadós. — Ara fűzve 80 kr. keménykötésben 1 frt. 

Kávé! N a p o n t a f r i s sen p ö r k ö l v e , k i t ű n ő m i n ő s é g b e n . 

Különösen ajánlatra méltó 

Excelsior-kávé 
a r o m a t i k u s , e r ő s é s s z a p o r a . 

Ezen kávé saját módszerünk szerint pörkölve, hónapokig 
tiltja magát, anélkül hogy minőségéből és illatából veszí­
tene. Az „Excelsior-kávé" csak eredeti »/», 1, 2 és 5 
kilós csomagokban kapható, s minden csomag az itt látható 

törvényes és bejegyzett védjegygyei van ellátva. 

Első magyar gőz-kávépörkölde 
Wertheimer és Franki gyarmatáru-nagykereskedése 

B u d a p e s t , V . , í f a g y k o r o n a - u t c z a 11 . szám. 

F5a5a^'ag5B5E5H5a5ggE5H5H5H5g5a^qp^g3CT^C7.cPgg5(B 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4 szám.) 

A F R A N K L I N - T Á E S U L A T 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

A FÖLDMIVELÉS TUDOMÁNYA. 
Irta 

L L O Y D F R I G Y E S J A M E S . 
Szerző felhatalmazásával magvarra fordította s a hazai viszonyokra vonatkozó jegyze-

jegyzetekkel ellátta 

M U D E O N Y P Á L . 

Ára fűzve 2 frt. I  

hssssssssssssssssssssssssssaEessssssszssssssszssssseÉ 
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K T^RNAPI \im 
7. SZÁM. 1891. B U D A P E S T , F E B R U Á R 15. XXXVIH. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt f íél évre _ 6 • 
Csnpün a VASÁBNAPI UJSÁG j "&* é T r e ® " * l félévre _. *fc « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
| egész évre Q frt 
I félévre _ 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a poBtailag 
nieghatirozott viteldij is csatolandó 

G R Ó F ANDRÁSSY GYULA.* 
(1823—1890.) 

C
SIK-SZENTKIBÁLYI és krasznahorkai gr. And-
rássij Gyula 1823-ban márczius 8-dikán 
Oláhpatakon, Gömörmegyében, született, az 

Andrássy-családnak idősebb ágából, gr. Andrássy 
Károlynak Szapáry Etelka grófnővel kötött há­
zasságából. Elvégezvén középiskolai tanulmá­
nyait Sátoralja-üjhelyen és Tatán, s az egyete­
met Pesten, bejárta Német-, Franczia-, Spanyol­
országot és Angliát. Hazatérve, élénken foglal­
kozott a közügyekkel, s noha még nagyon fiatal 
volt, elméje érettségénél fogva csakhamar az 
elsők sorában állott. Mint 23 éves fiatal ember 
1846 tavaszán czikket írt a «Pesti Hirlap»-ba, a 
melyben a főispáni helyetteseknek, az úgyneve­
zett adminisztrátoroknak, az ország­
ban lázas izgatottságot keltett rend­
szerét rosszallta, a konzervativek 
ellen állást foglalt, s támadásaik ellen 
megvédelmezte Deák Ferencznek a 
sérelmek kérdésében Zalamegye köz­
gyűlésén indítványozott föliratát. A 
czikk föltűnést keltett és Dessewffy 
Emil gr. heteken át vitatkozott vele a 
«Budapesti Hiradó»-ban. Andrássy e 
dolgozatával vonta magára Deák Fe­
rencz figyelmét, s ahhoz fűződnek 
első szálai a köztük támadt viszony­
nak, a mely később korszakot alkotó 
jelentőségűvé vált Magyarországra és 
a monarkhiára nézve. Széchenyi Ist­
ván gróf, Andrássyt már gyermekkorá­
tól ismerte, nagyon megszerette és 

* E hó 18-án lesz egy esztendeje, hogy 
újabb történetünk egyik legkiválóbb állam-
férfiát, gróf Andrássy Gyulát, elvesztettük. 
E gyászeset alkalmából több arczképet s 
életének számos részletét közölte volt la­
punk. Halálának első évfordulója alkalmával 
egy eddig még sokszorosítva meg nem jelent 
arczképet mutatjuk be a 60-as évek elején 
fölvett fénykép után. Egyúttal atveszszuk 
az .Akadémiai Értesítő.-bői, a magyar tud. 
akadémia új folyóiratából a föntebbi élet­
rajzot, mely folyóirat az összes ülés ujauD 
határozatából ezentúl az akadémia elhunyt 
tagjairól szóló nekrológok közlesét ezzel 
kezdi meg, s melynek szerkesztősége szíves 
beleegyezésével, e nekrológot az .Akadé­
miai Értesítő»-nek ma megjelenő szamával 
egyidejűleg közölhetjük. Jelen életrajz And­
rássy Gyula gróf nyilvános működéséhez 
éveken át közel álló s annak számos rész­
leteibe kiválóan beavatott tollból származ­
ván, sok olyat tartalmaz, a mi a nagy kö­
zönség előtt eddig tudva nem volt, holott 
az ő történeti alakjának rajzához érdekes, 
sőt bizonvos tekintetben szükséges kiegé­
szítő részül vehető. bzerh-

szíve egész melegével csüngött rajta, a mint 
erről hátrahagyott naplói megható tanúságot 
tesznek. A jövő emberét látta benne, rátermett­
nek, hogy a nagy munkát, a melybe ö belefogott, 
szerencsés befejezésre juttassa. A Tisza szabá­
lyozására megalakult első társaság 1845 decz. 
1-én Széchenyi ajánlatára elnökének választotta 
a 22 éves Andrássyt, s a következőket iktatta 
jegyzőkönyvébe: «Eendes elnöknek közegyetér­
téssel elválasztatott gr. Andrássy Gyula ő méltó­
sága, kiben a társulat eddig is boldog emlékű 
őseinek méltó utódját s hazánknak ragyogó 
fénynyel kelő új csillagát volt szerencsés meg­
ismerni.)) S ekkor mondta gr. Széchenyi István 
Erőss Lajosnak, Szabolcsmegye alispánjának: 
«Nem én fogom e művet végrehajtani, hanem a 
ma még gy érmek Andrássy Gyula!» 

A 60-as évek elején fölvett fénykép után. 

G R Ó F ANDRÁSSY GYULA. 

Az 1847/48-iki országgyűlésen mint Zemplén­
megye egyik követe vett részt Andrássy; 1848 
február 2-ikán ezeket írta róla Széchenyi: «And­
rássy talán az egyetlen, a ki ügyeinket maga­
sabb szempontból tekinti)'. Andrássy nem vetette 
magát alá föltétlenül Széchenyi nézeteinek, s e 
zavaros időkben támadt tervei egyikét-másikát 
ellenezte is, de ép úgy ellenezte a radikális tábor 
tulhajtásait. E nevezetes országgyűlés esemé­
nyeiről Andrássy megyéjének rendes követjelen­
téseket küldött. Ezek egyikéből, mely 1848 má­
jus 9-én kelt, idézzük a következőket, a melyek 
világosan föltüntetik a monarkhia későbbi kül­
ügyminiszterének irányát: 

«Mi, hajdan védfala a kereszténységnek, legköze­
lebbi szomszédai vagyunk az éjszaki óriásnak, tán 
azon rendeltetéssel, hogy valamint hajdan a Kelet 
hatalma hazánk határai között, megtörött, úgy meg­

törjék jövőben az Éjszak hatalma is. Ha 
a végzet határozata reánk nézve ez, fogad­
juk el az isteni gondviselésbe vetett meg­
nyugvással ; nem csak azért, mert nagy­
szerű, hanem azért is, mert Európa czivi-
lizált és szabad népeinek rokonérzetére 
ama nagy harczban, mely talán reánk 
várakozik, számot tarthatunk. Ámde em­
lékezzünk meg arról is, hogy győznünk 
csak akkor lehet, hogy áldozatul esni 
csak akkor nem fogunk, ha nem elszi­
getelve állunk a viadalban. Magyarország 
a legközelebbi események által Európa 
czivilizált és szabad népei között fon­
tos helyet foglalt el. Hogy ezen helyet 
kellően betöltse, egyetértésre van szük­
sége és egységre, mely által erős legyen, 
és rokonszenvre, mely által támogattas-
sék. E rokonszenvet felgerjeszti a sza­
badságérzete, táplálni és megerősíteni az 
érdekegység fogja, legközelebb azon né­
pekkel, melyekkel a pragmatica sanctio 
által a história és törvény összekötött; 
távolabb pedig, nemzetiségünk és önál-
lásunk épségben tartása mellett, azon 
népfajjal, mely a czivilizácziónak böl­
csője, s mely a lőporban és a könyv­
nyomtatásban a szellem leghatalmasabb 
fegyvereit számítja találmányai közé. • 

Az első felelős minisztérium And­
rássyt Zemplénmegye főispánjának ne­
vezte ki. Időközben kiütött a polgár­
háború, H Andrássy a horvátok és szer­
bek szervezett fölkelésének első hírére 
fegyvert ragadott. Július havában a 
nemzetőrség őrnagyává, szeptember­
ben Móga tábornok segédtisztjévé ki­
neveztetvén, résztvett a Jellasics ve­
reségével végződött pákozdi ütközet­
ben ; a nap sikerének létrehozásában 
része volt egy ágyúüteg hatásos műkö­
désének, a melynek Andrássy saját 
felelősségére jelölte meg a helyet, s a 


